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PABOYAS TIPOTPAMMA YYEBHOUM JUCIATIIAHBI

((HpaKTI/IKa IIepeBoOaa AHTJIMUCKOTO SI3BIKA»
Hanpagiienue noarorosku 45.03.02 JIunrpucruka
npopuib «IIpenonaBanue u nepeBoAoBeACHUE (HEMELKHIA U aHTITMHCKII )
®opma NOATOTOBKU OYHAS

kypc 3,4 cemectp 6-8

JIEKIMK _ Jac.

NpPaKTHYECKUE 3aHIATHSI ___ Yac.
naboparopHbie paboThl 124 yac.

B TOM 4HCJIe ¢ ucnoib3oBanuneM MAO niek. _ /np. _ /ma6. 76 Jac.

B TOM YHCJIE B JJIEKTPOHHOM (OpMe JIeK. /mip.

/nao. yac.

BCET0 YacOB ayIMTOPHOM Harpy3ku 124 dac.

B TOM 4HcJIe ¢ ucronab3oBanueM MAO 76 dac.

B TOM YHCJIE B 3JICKTPOHHOM opMe  dyac.
camocrosTenbHas padota 164 gac.

B TOM YHCJIE Ha MOJITOTOBKY K 3K3aMeHy 27 Jac.
KypcoBasi paboTta / KypcoBO# MPOEKT _ ceMecCTp
3auer 7,8 cemectp

sK3aMeH 6 cemecTp

Pabouass mporpamma cocTaBieHa B COOTBETCTBHH C TpeOOBaHUSMHU 00Opa30BATEIBHOTO CTaHAAPTA,
caMoCTosITeNIbHO ycTaHaBiauBaeMoro JAB®Y, nmo wnampasnenuto mnoaroroBku 45.03.02 JIuHrBucrtuka,
YTBEPXKACHHOTO MpuKka3oM pekropa ot 07.07. 2015 Ne 12-13-1282

Pabouas nporpaMma JUCHUIIIINHBL O6CY)KZ[€H3 Ha 3aCCIaHun Ka(bez(pm JIMHI'BUCTHUKH H Me)KKy.TIBTypHOfI

KOMMYHUKanuu, mpoTokod Ne 11 «10» uroms 2019 .

3aBenyronias kadeapoit 1.¢.H., npodeccop JloBueruu I".H.

CocraButens: K.¢.H, nouent Kynpunnkas JI.B.



AHHOTanMs K pado4eii mporpaMMe TUCHUIINHBI
«IIpakTHKa IEpEeBOAA AHTJIMMCKOI0 A3BIKA»

Hucunminna «IIpakTrika nepeBoaa aHIIIMICKOTO SI3bIKa» MpPeJHa3HAYEHa IS
CTYJICHTOB, OOyYaloImuxcs Mo HampaBieHHI0 moaAroToBku 45.03.02 JIMHTBUCTHKA,
npoduis «IlepeBoa u mepeBogoBeAcHHE (HEMEIKUAN U aHTTTHICKHI)».

OO0mast TpyJOEMKOCTh OCBOCHHUSI JTUCHUIUIMHBI COCTaBISAET &8 3a4ETHBIX
enuHull, 288 yacoB. YUYEOHBIM IUIAHOM MPEIYyCMOTPEHBI J1abopaTOpHBIE PabOTHI
(124 gaca, n3 HEX 76 9acoB — B HHTEPAKTHBHOU (popMe), caMOCTOsATEIbHAS paboTa
(164 gaca, B TOM umncIe 27 4acoB Ha MOATOTOBKY K SK3aMEHY).

HucunmnHa «lIIpakThka mnepeBoJa  aHIVIMIICKOrO — SI3bIKA»  SBJSIETCA
JUCIUTUIMHOM 110 BEIOOPY BapuaTUBHOM YacTH bioka «luciurausel (MOLYIIN)».

JucuuminHa CBA3aHa C pAIOM JPYrUX JUCLUIUIMH TEOPETUYECKOM U
MPAKTUYECKOM HAIPaBICHHOCTH, B TOM uHcie «BBeleHHEe B S3bIKO3HAHHEY,
«IIpakTuueckuil Kypc aHIJIUMHCKOrO si3bIKa», «S3bIK M KydbTypa (apean
aHTJIMICKOTO sI3bIKA)», « Teopust mepeBoga HEMELKOTO A3bIKa U MpodecCuoHaIbHAs
JEATEIIbHOCTh MEPEBOAUNKAY, «IIpakTrka nepeBojia HEMEIKOTO S3bIKa.

Cognepxanue Kypca NPEANoJaraeT U3y4eHUE OCHOBHBIX Pa3/IelIOB HAyKH O
MEPEBOJIC, B paMKaxX KOTOPBIX MEPEBOJ PACCMATPUBAETCS M KaK MPOLECC U KAK
pe3yapTar, 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIM TEPMHHOJOTHYECKUM  amnmnapaTom
JTUCIUTUINHBI, CO3/JaHUE TEOPEeTUYECKOW O0asbl i (POPMUPOBAHUS YMEHUN U
HaBBIKOB YCTHOTO M THCHMEHHOI'O TMEpPEeBOJla, M3YyYEHHWE OCHOBHBIX KOHIICIIUN,
METOJI0OB, MOJIeJied M BHUJOB IEpeBOJia, MyTeH JOCTHKEHHUS IKBUBAJICHTHOCTH B
MepeBoJie, U3YyUYCHHUE JIEKCUYECKUX, IPaMMATUUYECKUX, CTUIUCTUYECKUX MpPoOIeM
nepeBo/Jia v MepeBOTYECKUX OLITUOOK.

HucunminHa peanusyercss Ha 3 U 4 Kypcax B 6-8 cemecTpax MpuU OYHOMU
dbopme oOyuenus. B kauectBe (hOopM OTUETHOCTH MO AUCIUIUIMHE TPETyCMOTPEHBI
AK3aMEH B 6 ceMecTpe U 3a4eThl B 7, 8 cemecTpax.

Heab: ¢opmupoBaHue y CTYJACHTOB OCHOB TEOPETHYECKUX 3HAHUM U
NpUOOPETEHUE CTYJCHTaMU TMPAKTUUYECKUX HABBIKOB, HEOOXOIUMBIX IS
YCIEUTHOTO OCYIIECTBIICHUS S3BIKOBOT'O MOCPEITHUYECTBA B aKTaX MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIUH.

B Teopernueckoil yacTv JaHHas CHelMalIbHAs JUCUUIUIMHA HANpaBjieHA Ha
CUCTEMHOE M3JI0KEHUE HAYYHOU MPOOIEMATHKN OOIEH U YaCTHON TEOPHUH S3bIKA,
a TaKkKe MPUHIMIOB  MOJEIUPOBAHUSA  IEPEBOAUYECKON  JESTEIbHOCTH.
[IpakTrueckast 4acTh CHOCOOCTBYET MOBBIIMICHUIO YPOBHS BJIQICHHSI HHOCTPAHHBIM
U POIHBIM SI3bIKAMH W COBEPIICHCTBOBAHWIO HABBHIKOB MUCHMEHHOTO M YCTHOTO
MepeBo/a.

3agaum:



® pa3BUTHE YMCHHMs JeJlaTh YCTHBIA a03arHO-(ppa3oBbBIi MEPEeBOJ C
MTOMOIIIBIO TIEPEBOTIECKON CKOPOITHCH;

® YMEHHE OCYIIECTBIIATh OJJTHOCTOPOHHUN U ABYCTOPOHHUM MEPEBOI;

e yMEHHE pabOThl CO CIIOBapsIMHU, CIPABOYHMKAMH, OaHKaMHU JTaHHBIX KaK B
OyMa)KHOM, TaK U B DJICKTPOHHOM BUJIE;

® yMEHHE KOMIIPECCHUPOBATh TEKCT B YCJIOBHSX CHHXPOHU3AIMH 3BYKO- U
BUJICOPS/IA.

e YMEHHE OpraHW30BaTh W Yy4YacTBOBAaTh B KOJUICKTUBHOM IPOEKTHOM
JeSATEeILHOCTH B paMKaX MOCTaBICHHOW MPOeCCHOHAITBHON 3a/1a4H.

® Da3BHUTHE HABBIKA HW3BJICUCHUS TJIIAaBHOW HWH(POPMAIMH W3 CIEIHATBLHOTO
TEKCTa,

® yMEHHUE PaClO3HABaTh KOHTEKCTyaJIbHOE 3HAUYCHUE CAUHUIIBI U TIOJI0UPATh
aJICKBAaTHBIN YKBUBAJICHT B SI3bIKE TIEPEBOJIA;

e yMcHHE OBICTPO HAXOAWTh OKCTPATUHTBUCTHYCCKHE CBEACHHUSI B
CIIPaBOYHOM JHTeparype (CloBapsiX, SHIMKIONEIUAX W T.J., B HHTepHerT-
pecypcax);

e yriayOJeHUE TMPAKTUYECKHX HAaBBIKOB HCIOJB30BAHUS  PEJICBAaHTHBIX
TEXHUYECKUX IMPHUEMOB;

e yMCHHE aJEKBAaTHO TMepeaaTh NparMaTUYecKyro HWH(QOpPMAIMI0 TeKCcTa
UCXO/IS U3 €T0 KaHPOBOM CrieNUKH;

® 0TpabOTKa ATANOB PEAKTUPOBAHHUS TEKCTA MEPEBO/IA;

e 00ydYcHHE TEXHHKE TEpPeBOJa C JIMCTa W YCTHOTO (ITOCJIEIOBATEIHLHOTO)
nepeBoa.

[Inanupyembie pe3yibTaThl OOYYEHHS [0 JaHHOW IUCUUILIMHE (3HAHUS,
yMEHUS, BIAJCHUS), COOTHECEHHBIC C TUIAHUPYEMBIMHU pPE3yJIbTaTaMH OCBOEHUS
oOpa3oBaTeNbHOM  MPOrpaMMbl,  XapaKTepU3ylT  dTambl  (PopMuUpoBaHUS
CICAYIOIMMX KOMIETEHIUH (TIpodeccroHaabHble KOMIICTCHIMH  (3JIEMEHTHI
KOMIIETEHIIN)):

Kon H (opmyaupoBka

9Tanel (l)opanOBamm KOMINECTCHIIMHU
KOMIIETCHIINH

IpaBHJIia U CITIOCOOBI O(l)OpMJ'IeHI/IH TCKCTa

3Haer
MepeBoia B KOMITBIOTEPHOM TEKCTOBOM
[TK-12 cnocobHOCTH P P
penakrope
0hOpMITATH TEKCT TIEPEBOIA B
VMeer 0pOpMIIATH TEKCT MEPEBO/Ia B KOMITBIOTEPHOM
KOMITBIOTEPHOM TEKCTOBOM
TEKCTOBOM PEAAKTOPE
penaxkTope
Bnageer HaBBIKAaMHU O(OPMIICHHUS TEKCTA IMEePeBOjIa B

KOMIIBIOTCPHOM TCKCTOBOM PCAAKTOPC

OCHOBBI CHCTEMBI COKPAIIEHHOW TEPEeBOIUECKOM
3HaeT 3aMucHu npu BBITTOJITHCHU U YCTHOTO
MOCJIEI0BATEILHOrO MEPEBOAA

IIK-14 Bmagerne ocHOBaMu
CHUCTEMBI COKPAILLEHHON
MEePEBOIYECKOM 3aMUCH TTPU
BBITIOJIHEHUH YCTHOTO
MIOCJIEIOBATEIBHOTO

VmMeer NPUMEHATH  OCHOBBI ~ CHCTEMBI  COKpAlllCHHON
MIePEBOAYCCKON 3aIUCH TIPH BBITOJTHEHHUH YCTHOTO




repeBona [10CJIE/I0BATENIHOTO IIEPEBOAA
HaBBIKAMU  HCIIONB30BAaHHUA  OCHOBBI  CHCTEMBI
Bnaneer COKpAaIllCHHOW  TIEPEeBOAYECKOM  3amdcu  IpH
BBIMOJIHEHUH YCTHOTO MOCIIEIOBATEIEHOTO TIEPEBOA
HOPMBI ~ MEXIYyHapOAHOTO JTHUKETa W TpaBHia
MOBEJCHUSI TMEPEBOMYNKA B PAa3NUYHBIX CUTYalUsAX
3naer YCTHOTO IepeBozia (CONPOBOXKICHHUE TYPUCTHUECKON
rpynmsl, oOecleYeHue JENOBBIX  IIEPETOBOPOB,
[TK-16 BrajeHue 06ecneqe}ume MIEPEroBOPOB oduLHATEHBIX
Jieseraryi)
MEXIYHAPOIHBIM 3TUKETOM U
NpaBHIAMH TTOBEACHHS MIPUAEPKUBATHCS. HOPM MEXIYHAPOAHOTO ITUKETA U
[IEpCBOAYMKA B PA3IUYHBIX NpaBWJ TOBEJCHUS MEPEBOAYMKA B  Pa3IMYHBIX
CUTYyallMsX yCTHOrO NepeBOia Vaeer CUTyaIlMsIX YCTHOTO TiepeBoia (COMPOBOXKICHUE
(compoBOXKIeHUE TYPUCTUUECKOW TpYHNbI, OOeCleuYeHHEe MAEJIOBBIX
TYPUCTUYECKOM TPYIIIIbI, [IEPErOBOPOB, obecrieueHne [IEPErOBOPOB
obecrieueHre Ae0OBBIX ouIMANbHBIX Ieeranuii)
MIEPErOBOPOB, 00ECIICUCHIE
I1epPeroBOpPoB O(hULIHATBHBIX HaBBIKAMH TIPUMCHEHHSI HOPM MEKAYHAPOIHOTO
Jeneranyii) 9THKETa ¥ TMpaBWI IMOBEJCHUS TIEPEBOAYUKA B
Braseer PasIMMHBIX  CHTYalliX — yCTHOTO  MepeBofa
(compoBoXIeHHE TYPUCTHUYECKOM TpYTIIbI,
oOecrieueHue JICNIOBBIX MEPEroBOPOB, 00ECIeUCHUE
[IEPETOBOPOB OPUIHATBLHBIX JIEIETaIlHii)
HOPMBI M TpaBUia, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIMH
OCYIIECTBIISIETCS. MEXKKYJIBTYPHBIH IHAIIOT B 0OIIeH
u npodeccruoHaabHOMN cepax oOIIeHuUs, TpPeOOBaHUS
K MHOSI3bIYHON KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETCHLIUH B
00J1aCTH NIEpPBOTO0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B THAla30HE
ITK-17 crocobuoCTH 3uaet B2 - Cl1 (Common European Framework of
OCYIICCTBIIATH Reference for Languages), u Ha ypoBHEe cpernHe-
MEKKYJIbTYPHBIA THAJIOT B npoasuHyToro B2 (Common European Framework
o01eit u npodeccruoHaIbHOM of Reference for Languages) monb3oBarens s
C(bepax oO1enus, ooaamas BTOPOT'0 MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA
MHOS3bIYHOMN
KOMMYHHKATHBHO# OCYIIECTBIIATh MEXKYJIbTYPHBIN IUANOr B 0oOIed u
KOMIIETEHITIEH B 00/1aCTH HpO(l)eCCHOIEaHLHOfI cepax 96LueHH$[, 06J1avz[a;1
[EPBOTO HHOCTPAHHOTO WHOSI3BIYHOW KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIMEH B
00JIaCTH TIEpPBOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B JIHAlIa30HE
s3bIKa B quana3zone B2 - C1
YmMmeer B2 - Cl (Common European Framework of
(Common European Reference for Languages), u Ha ypoBHE cpejaHe-
Framework of Reference for npoasuayToro B2 (Common European Framework
Languages), 1 Ha ypoBHE of Reference for Languages) monb3oBaTens s
CpCAHC-IPOABUHYTOTO B2 BTOPOr'0 MHOCTPAHHOI'O A3bIKA
(Common European
Framework of Reference for HaBBIKAMH, HEOOXOMMMBIMH IS  OCYLIECTBICHUS
Languages) mons3oBatens MEKKYJIbTYPHOTO Juainora B obmieit u
I BTOpOTO I/IHOCTpaHHOFO HpO(i)eCCI/IOHaHI)HOI‘/'I C(bepax 06HICHI/I$I, 06na11aeT
SI3EIKA Braneer WHOSI3bIYHOW KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIHEH B

00JIaCTH TIEPBOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B JHANa30HE
B2 - Cl1 (Common European Framework of
Reference for Languages), m Ha ypoBHE cpeaHe-
npoasunytoro B2 (Common European Framework
of Reference for Languages) moms3oBarens st




BTOpPOT'O HHOCTPAHHOI'O A3BIKa

Jlnst hopMHpOBaHUS BBIMICYKAa3aHHBIX KOMIIETCHIIMM B paMKax JUCITUTUIMHBI
«IIpakTuKa mepeBojia aHTIUHUCKOIO S3bIKa» MPUMEHSIOTCS CIEAYIOUE METOIbI
aKTUBHOT'O/ MHTEPAKTUBHOIO OOy4eHUs: Urpa (pojeBas), MO3TOBOM IITYpM, METO/]
CUTYaIlMOHHOTO aHaJIN3a.



l. CTPYKTYPA U COJIEP’KAHUE TEOPETUYECKOHN YACTH
KYPCA
Teopernyeckas 4acTh HE IPETYCMOTPEHA YICOHBIM TLTAHOM.
II.  CTPYKTYPA U COJEPKAHUE NPAKTUYECKOM YACTH
KYPCA
JlaGopaTopHubie pa6oThl (124 yac., W3 HEX 76 Yac. ¢ HCIOJIb30BAHHEM
MAO)
Cemectp 6

JlaGopaTopnass padora Nel. Onpoc 00mIeCTBEHHOr0 MHEHHSI U KH3HEHHbIE

neHHocTH (18 yacos)

1. OcHOBBI TIEPEBOIYECKON CKOPOMUCH U TMPUHIMIBI €€ opraHu3anuu. [Ipuemsl
NEePEeBOIUECKON CeMaHTOrpaduu: JEKCUYECKHUE, TpaMMaTHYECKue, CTPYKTYPHO-
KOMITO3UIIMOHHBIE.

2. CniocoObl mepenaynl MPeHu3uOHHOM HH(POpPMAIMK: CJIOBECHOW (TOMOHUMBI,
AHTPOTIOHUMBI U JIP.) M YUCIIOBOH (YMCIUTEIIbHBIC, NP, 1aThI).

3. 'pammaTraeckue mpoOIeMBbl TepeBoa: OCOOSHHOCTH TEPeBoa WHPUHUTHBA,
TepyHIusl, TPUYACTHsI, AaOCOTIOTHBIX KOHCTPYKIMHA, BHIO-BPEMEHHBIX U
3QJIOTOBBIX  ()OPM  AHIJIMHUCKOrO  IJarojia, Kay3aTUBHBIX  KOHCTPYKIIHM,
MECTOMMEHUH, apTUKIIS U aTPUOYTHUBHBIX IIETIOYEK.

4. PazButne onepaTuBHOUN mamsaTH: «CHEXHBIA KOMY, MHEMOCTHXHU.

5. OcBoenue BokabOymspa 1mo reme «Onpoc o0IIECTBEHHOTO MHEHUS M KU3HEHHBIC
LEHHOCTW.

6. [IpeanepeBomuecknii aHATN3 TEKCTa M BRIpAOOTKA OOIICH CTpaTeruu mepeBo/ia.

\l

. AHaAIM3 NUCHbMEHHBIX MEPEBOJOB MO TeME «KW3HEHHBIE IEHHOCTH.

8. YcraHOBICHUE MEXBA3BIKOBBIX M MEKKYJIBTYPHBIX Pa3Iudvil B 0003HAYCHHUH
AJIEMEHTOB MPEIMETHO-JIOTHYECKOIO 3HAYEHUsS MMEHU, MPU3HAKA, IEUCTBUA U
UX y4Y€T B IEPEBOJIC.

9. TlocnenoBarenbHBIN MEPEBOJ C 3aMUCSIMU C AHTJIMMCKOTO S3bIKA HA PYCCKHM
nexknuu “‘American Values™.

10. TlocnemoBatesbHBIN MEPEBOJ] C 3AMUCIMU C PYCCKOTO SI3bIKA HA aHTJIMHUCKUM
TekcTa «Onpoc 00IIECTBEHHOTO MHEHHUS.

11. CuHTakcu4ecKue U3MEHEHUS B MPE/JIOKEHUH TIPU TIEPEBOJIE.

12. JIByctopoHnHuii mepeBojy Ha Temy «Ompoc OOIIECTBEHHOTO MHEHUS

OTHOCHUTEJILHO KM3HEHHBIX IEHHOCTEW aMEPUKAHIIEBY.
13. YcTHbIN nocnea0BaTeNIbHBIN MTEPEBO/] TOKIAJA0B U MPE3CHTAINI CTYICHTOB TI0
TeMe « KU3HEHHbIE [ICHHOCTHY.

JlaGopaTopHasi padora Ne2. Murpauusi HacesjieHus. ['106anuzauus (18 yacon)

1. OcHOBBI EPEBOUECKON CKOPONUCH U MPUHIIMIBI €€ opraHu3auuu. [Ipuemsl

NepeBOIUECKON ceMaHTorpaduu: JIEKCHUYeCKUe, rpaMMaTHYeCcKue, CTPYKTYpPHO-

KOMIMO3UIIUOHHBIE.



2. Cnioco0nI niepeaaun Mperu3noHHON NHGOPMAIIHH: CIIOBECHOH (TOMOHUMBI,
AHTPOTIOHUMBI U p.) U YUCIOBOU (YMCIUTENbHbIEC, HU(PBI, AATHI).

3. OcobennoctH nepeBosa ¢ aucrta. IlepeBos KOPOTKUX TEKCTOB C JIMCTA.

4. CemaHTHYeCKHE TPOOJIEMBbI TMEPEBOAAa: OCOOCHHOCTH TIEPEBOJIa <JIOKHBIX
Jpy3eil» TMepeBoAYMKa, peajuii, TEPMHUHOB, HEOJIOTM3MOB, (H)Pa3e0IOTU3MOB;
NepeBO/I aIBEPONABHBIX TJIAr0JI0B U KOHTEKCTYaJIbHO-CBSI3aHHBIX CIIOB.

5. PazButue omnepatuBHOM mamsaTH: «CHEXHBIM KOM», MHEMOCTHXH, CBOJKH

MOTO/JIbI.

6. OcBoenne BokaOysipa mo Teme «Murparus HaceneHus. [ mobamu3amnmsi».

7. [IpeanepeBomuecknii aHATU3 TEKCTa M BRIPAOOTKA OOIIEH CTpaTeruu mepeBoa.

8. AHanmM3 TMCBMEHHBIX TMEpPeBOJOB IO Teme «Murpanus HaceleHHs.
['mobGanuzarusy.

9. YcrHbIi ocnieoBaTeNbHBIN MepeBoy] ¢ 3anucamu Jiekiuu ¢ ASl Ha P no teme:
«lmmigration: Past and Presenty.

10. IlocnemoBarenbHBIN epeBo HoBocTel ¢ P Ha ASl ¢ ASl Ha P4

11. KOMMyHUKAaTUBHO-JIOTHYECKasi CTPYKTypa BBICKA3bIBaHUSI U CIOCOOBI €€
nepeayu npu nepeBoie.

12. O6bemuHEeHNEe W WICHEHHWE TMPEIOKEHUH, TOBTOPEHHE W BapbUPOBAHME,
MCIIOJIb30BaHUE AJUINICA, CHHOHUMOB, POJOBBIX MTOHSATHIA.

13. IlocnenoBaTenpHbI TIepeBOA ¢ 3amucsamu Jekuun ¢ PS Ha AS mo Tteme

«Murpanus HaceJIeHUsD.

14. JIBycTOpOHHUI IEPEBOJ MHTEPBBIO MO TeMe «MHurpanus HaceaeHus .

15. IlepeBos1 HOBOCTEM € TUCTA.

16. YcTHBIN OCIIeI0BATENBHBIN MTEPEBO TOKIAA0B U MPE3CHTAIMNA CTYACHTOB.
17. PedepupoBannblii nepeBo 1o teme « Murpanus Hacenenus. ['nobanuzanus».
Cemectp 7
JlabopaTtopuass padora Ne3. Oxpana okpy:kawiueil cpeabl (28 uyacoB c
NpPUMEHEHHEM METOH0B AKTHBHOIO 00y4eHHMsl - uUrpa (poJieBasi), MO3roBOM

IITYPM, ME€TOJ CHTYal[HOHHOTO AaHAJIN3A).

1. CnocoOsl nepenaun Npeunu3noOHHON HH(POPMAIIMK: CIIOBECHOH (TOTIOHUMBI,

aHTPOIIOHUMBI U JIP.) U YUCIIOBOH (YMCIUTENbHbIE, TU(DPBI, JATHI).

2. IlepeBon ¢ nucra.

3. Crunuctuyeckuii acmekT mnepeBona. CpeacTBa BBIPAKEHHUS DKCIPECCUU TIPH
nepeBojie: MeTadopbl, CPAaBHEHUS, METOHUMHS, ()Pa3€0I0TH3MEI.

4. MeTOHUMUYECKUN TEpeBOM: TPUEMBbl JIEKCUYECKOM U CUHTAaKCUYECKOU
METOHUMHUH.

5. PazButue oneparuBHoOM namsTy. [IpueM CHHTaKCMYECKOTO pa3BEepPThIBAHUS.

(o)}

. OcBoeHue BokaOysipa o teme «OxpaHa OKpyX arolen Cpeb.
7. [TucbmenHslii nepeBoA 1o teme «OxXpaHa OKpYKarolend Cpeab».



8. YcTHBII TOCIeI0BaTENbHBIA MIEPEBOJI C JIEMEHTAaMH CKOponHcH Jiekuuu “Acid
Rain”.

9. YcTHBI TOCTENOBATENbHBIN TMEPEBOA C DJIEMEHTAMU CKOPOMHCH JICKIIUU
“Living Happily near the Nuclear Trash Heap” (xypc ayamonekiuii “Time:
Reaching for Tomorrow”)

10. YcrHbll TIOCIEIOBATENBHBIA MEPEBOJ] C 3JEMEHTAMU CKOPOMHCH MO TeMe
«OxpaHa OKpYXarolIeil Cpeab».

11. JIBycTopoHHMi1 niepeBo 10 TeMe «OxpaHa OKpY:Karolle cpesiby.

12. Ilpuembl KOMIpPECCUU TEKCTa B MpoIIecce MEPEeBO/a.

13. YcTHBIN nocnea0BaTeNIbHBIN TEPEBO] TOKIAJA0B U MPE3CHTAINN CTYICHTOB TI0
Teme «OXpaHa OKpY>KaloIlIe cpesib».

14. PedhepupoBaHHbBIN IEPEBO/I.

Cemectp 8

JlabopaTtopnasi padora Ned. Ynpasiienue kaapamu (15 yacos, u3 uux 12 yacos

C MpPpUMEHeHHeM MeTO/I0B aKTHMBHOI0 00y4eHHs - urpa (poJieBasi), MO3roBoil

IITYPM, METO/ CATYAallMOHHOT0 AHAJIN3A).

1. CnocoObl iepeaauu NpeM3UOHHON HHPOPMAITUU: CIOBECHON (TOMOHUMBI,

AHTPOTIOHUMBI U JIp.) ¥ YUCJIOBON (UMCIUTENbHBIC, IU(PHI, 1aThI).

. ITepeBon ¢ nucrta ¢ P na AS u ¢ A na PSIL.

. PazButne oneparuBHoM namsatu. [IpueM CHHTaKCUYECKOTrO pa3BEPTHIBAHUS.

. OcoGeHHOCTH aHTOHUMHUYECKOTO MEPEeBOIA.

. [lepegadya MOAAJIBHOCTH BBICKA3bIBAaHUS IIPU MEPEBOJIE.

. OcBoeHue BoKaOyIsipa 1o TemMe «YpaBiIeHue KaJapamMuy.

. [InCcbMEHHBIN NTEPEBOJI IO TEME « Y ITPABIICHUE KaIpaMm».

0O NO O b Wb

. YCTHBI TOCJIENOBATENBHBIA TEPEBOJ IO TEeME «YNIPABICHUE KaaApamm» C
AHTJIMHACKOTO s3bIKa Ha pycckui s3bik  (mekmuum  “Women and  Work”,
“Americans at Work”, Job Interview Types, “Balancing Career and Family in
Japan”).

9. VcrHBIM moOcneoBaTeIbHBIA TEPEBOJ] MO TeMe «YTpaBieHUE Kaapamu» C

PYCCKOTO A3bIKa Ha aHTJIMUCKUN SA3BIK.
10. JIByCTOpOHHMI MIEPEBO IO TeME «YTIIpaBJICHHUE KaJIpaMm).
11. YcTHBIN nOClieIOBAaTENbHBINA TIEPEBO/I IOKIIAI0B U MPE3EHTALUN CTYACHTOB MO
TeME «YIIPaBJICHUE KaIpaMm».

JlabopaTtopnass paGora NeS. Meguunmna (15 yacoB, u3 Hux 12 yacoB ¢
NpPUMEHEHHEeM MeTOA0B AKTHBHOIO 00y4deHHMsl - uUrpa (poJieBasi), MO3roBO
LITYPM, METOA CUTYAllHOHHOI'0 AHAJIU3A).

1. ITpuemsl nepudpasa u peueBoil KOMIIPECCUU B IPOLIECcCe MEePEBOA.

2. CnocoObl CHWXEHHMS] KaTerOPUYHOCTH BBICKA3bIBaHWA TIPU TIEPEBOJIE C

PYCCKOTO 3bIKa Ha aHTJIMNCKUM.
3. YopakHeHus Ha pa3BUTHE ONEPATUBHON MaMSITH.



. IlepeBox ¢ nucta c P na Afl u c A Ha PAL.
. OcBoenune BokaOysipa 1mo Teme «MenuiuHay.
. [IncbMeHHBIN NTEPEBOJ TEKCTOB 1O TeMe «MeaunuHay.

~N O 01 b~

. YCTHBIM TIOCJIENOBATENbHBIN IIEPEBOJ MO TeMe «MeauuuHa» € aHTJIMUCKOTO
s3bika Ha pycckuit s3bik (“When Your Doctor Has AIDS” (kypc ayauoseKinii
“Time: Reaching for Tomorrow™)).
8. YcTHbIl nocienoBaTeabHbIN EpeBol M0 TeMe «MeIulnHa» C PYCCKOTO S3bIKa
HAa AHTJIMMCKUU A3BIK.

9. JIBsycTOpOHHUY MIEpeBOT 110 TeMe «MeaummHa.

10. YcTHBIN mOcTe0BaTeIbHBIN MEPEBO TOKIAA0B U MPE3CHTAINI CTYyICHTOB TI0
Teme «MenulrHay.

JlaGopaTtopnasi paGora Ne6. Bwbioopbl (15 yacoB, u3 Hux 12 vacoB C

NpPUMEHEHHEM MeETOH0B AKTHBHOIO 00y4eHHMsl - uUrpa (poJieBasi), MO3roBOM

IITYPM, METOJ CUTYALIMOHHOT0 AHAJIN3A).

1. KoppekTHocTh nepeBoaurka. [IpuemMsl criuaxuBaHusi HEraTUBHOW MH(QOpManuu
IIpY NIEPEBOJIE.

. OcobeHHOCTH MTepeBOIa peaHil.

. IlepeBonx ¢ mucra ¢ P na Al u ¢ Al na PA1.

. YIipa)KHEeHHs Ha pa3BUTUE ONIEPATUBHOMN MaMSTH.

. YCTHBIN NOcaenoBaTeabHbIi epeBo HoBocTel ¢ PS na AS u ¢ A na PAI.

. OcBoeHue BokaOysipa 1o teme «BeiOopbD».

. [lucbMeHHbIN NTEpeBOI TEKCTOB MO Teme «BrIOOpbI».

O NO O WD

. YCTHBIN NMOce0BaTeIbHbBIN MTepeBo/I 10 TeMe «BhIOOPHD) ¢ aHTJIMIICKOTO sI3bIKa
Ha pycckuil (ayaunonexuus “Voter Turnout in the United States”).
9. YcTHBII noce0BaTeIbHBIN TTEPEBOJI IO TeMe «BBIOOPHD» € pyCcCKOro s3bIKa Ha
AHTJIMACKAM SI3BIK.
10. JIBycTopoHHUii TiepeBo 1o Teme «BbiOopbi».
11. YcrHBIN nOclieIoBaTeIbHBIM TIEPEBO/T IOKIAI0B U MPE3EHTAMA CTYACHTOB 110
teme «Bwibopepy ¢ PS Ha AS u c A na PS.
12. IIpocmoTtp kuHOGMILMA «MaproBckue uas»y (The ldes of March) u neperon
OTPBIBKA KMHOCIICHAPHS HA PYCCKUM SI3BIK.
JlaGopaTopnasi padora Ne7. HoBble Texnosiornu (15 yacos, u3 Hux 12 yacos ¢
NpPUMEHEHNEeM MeTOA0B AKTHBHOIO 00y4deHHMsl - uUrpa (poJieBasi), MO3roBO
IITYPM, METOJ CUTYALIMOHHOT0 AHAJIN3A).
1. Ctunuctudyeckuid  acnekt TmiepeBoga. (OCOOCHHOCTH HAy4YHO-TEXHHUYECKOTO
(GYHKIIMOHATBLHOTO CTHJIS U CIIOCOOBI UX TIEpe/Iauyl TPH MEPEBOJIC.
2. OcobeHHOCTH NepeBoa TEPMUHOB.
3. IlepeBon ¢ nucrta ¢ PA Ha ASl u ¢ A na P4.
4. YrpaxxHeHUs1 Ha pa3BUTHE ONIEPATUBHON MAMSTH.
5. OcBoenne Bokabysipa mo Teme «HoBbie TEXHOIOTUMY.



6. [TuceMeHHbBIN IEPEeBOJ] TEKCTOB 10 TeMe «HoBbIe TeXHOTOTHm».

7. YcTHBI TmoOCIeqoBaTeNbHbIA MepeBod No Teme «HoBble TEXHOIOTUM» C
AHIJIMMCKOIO SI3bIKA HA PYCCKUM.

8. YcrHbIl mocnenoBaTeNbHBIA NepeBoA Mo Teme «HoBble TexHOJIOTUU» C
PYCCKOTO SI3bIKa Ha aHTJIMMCKUM SI3BIK.

9. IBycTropoHHU# niepeBo; 1o TeMe «HoBbie TEXHOIOTUM.

10. YcrHbll nocneaoBaTeNbHbIN MEPEeBO/] TOKIAJA0B U MPE3CHTALNN CTYIEHTOB 110

teme «HoBbie TexHonorum» ¢ PA na A u c A na PSI.

JlaGopaTopnasi paGora Ne§. AHa/ M3 nepeBoAYECKHUX PellleHHd B MUCHbMEHHOM

nepesoge. CoBeplIeHCTBOBAHHE HABBIKOB YCTHOro mepesoaa (15 yacos, u3

HUX 12 yacoB ¢ IPUMEHEHHEM METO0B aKTUBHOI0 00yUeHHUs - urpa (poJieBas),

MO3roBOH IITYPM, METOJ CUTYAIIHOHHOI'0 AHAJIN3A).

1. Tpancdopmariuu B repeBoje.

2. Ilucemenssiii nepeBoA. TpanchopMallMOHHBINA aHANINU3 MTMCBMEHHOTO MEPEBO/IA.

3. PazButne onepatuBHOM maMatu. OTpabOTKa HABBIKOB MEPEKITIOUCHUSI.

4. TlepeBon c nucta ¢ P va AS u c A na PA1.

5. YcTHbINM nocieaoBaTebHbIN nepeBot ¢ ucnoias3oBanueM YIIC ¢ P Ha Al u c
AJSl na P41

I1l. YYEBHO-METOJAUYECKOE OBECIIEYEHUE
CAMOCTOSATEJBHOMN PABOTBI OBYUAIOIIIUXCS

Y4ebHo-MeToIMueCcKoe obecrieueHue CaMOCTOSITEIIbHON paboThI
oOyuvaromuxcss mo aucuuruinHe «llpakThka mnepeBoja aHIJIMMCKOTO SI3BIKA»
npenacrasieHo B [Ipunoxenuu 1 u Bkirovaer B ceOs:

e 1UIaH-rpauK BBIMOIHEHUS] CAMOCTOATEIBHON paboThI O
JUCLUIUIMHE, B TOM YHUCJIE IPUMEPHBIE HOPMBI BPEMEHH Ha BBINIOJIHEHUE 10
KKJIOMY 3a/I1aHHIO;

e XapaKTEPUCTUKY 3aJaHUM I CAMOCTOSTEILHON pabOThI
O0Oy4YaroIMXcst U METOANYECKUE PEKOMEHAAIMH 110 UX BBIMOIHEHUIO;

e TpeOOBaHMS K PEJICTABICHUIO U O(DOPMIICHHUIO PE3yJIbTATOB
CaMOCTOSATENbHON pabOTHI.

IV. KOHTPO.JIb JOCTUXKEHUS IEJEN KYPCA

Ne | KonTponupyemsie Kopp! u sTamnsl popMupoBanus O1eHoUHBIE CPEICTBA
I/ | paszensl / TeMbI KOMIIETEHITHH TeKYIUIMI | IPOMEXyTOUH
AUCIHUTITAHBI KOHTpOJIb | as arrecranus
1 JlabopaTopHbie [1K-12 3HAET I1P-13 Ox3amed (I1P-
pabotsr 1-2 [1K-14 yMeeT ITP-2 13),
«llenHoCTHY, [1K-16 BIancer MEePEBOTUECKH
«Murpanusy, IIK-17 € 3aJIaHus K
«Oxpana Tpyaa» SK3aMEHY
2 JIaGoparopHas [1K-12 3HaeT I1P-13 3auer ([1P-13),




pabora 3 [1K-14 yMeeT I1P-2 NEePEeBOTUECKH
«OxpaHa [1K-16 BIAJICET € 3aJaHusl K
OKpY’KaroIleu ITK-17 3a4ery
CpeIbD»

JIaGopatopHsbie [1K-12 3HAeT I1P-13 3auer ([1P-13),
pabotsl 4-8 I1K-14 VMeeT I1P-2 MEePEBOTUECKH
«Menuunna [1K-16 BIIaLeeT € 3aJlaHus K
«Bw160pBD [TK-17 3a4eTy
«Texnosnorum»

TuroBble  KOHTPOJIBHBIE — 3aJaHMsl, METOAUYECKUE  MaTEepHallbl,
ONPEAENSIONME NPOUEAYPhl OLEHUBAHUS 3HAHWI, YMEHUW U HAaBBIKOB M (WJIN)
ONbITA JEATEIBHOCTH, a TaK)X€ KPUTEPUH M IOKa3aTeNId, HEOOXOIUMBIE IS
OLICHKHM 3HAHHWM, YMEHHM, HAaBBIKOB U XapaKTEPHU3YIOIIKE 3Tarbl (POPMHUPOBAHUS
KOMIETEHIIMM B IpoLleCCE€  OCBOGHMsSI  O0Opa3oBaTENbHOM  IPOrpaMMBL,
npenacrasiieHsl B [Ipwioxenun 2.

V. CHUCOK YUYEBHOM JIUTEPATYPHI U HTHOOPMAIIMOHHO-
METOINYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJINHBI

OcHoBHas JuTEparypa
(onexmponnwvie u neuammvie uzoanus)

1. Anrnuiickuii  a3bik. [lpakTuka mnepeBoga (aHIVIMUCKUM—PYCCKHIN).
Yacte 1. «Jlekcuueckue mpuemsl mepeBoaa» [DIEKTPOHHBIN pecypc] : ydueOHoe
nocobue / . — DIeKTpoH. TeKCToBbIe AaHHbIe. — KpacHomap: KOXHbIN HHCTUTYT
MeHemkmenTa, 2014, — 88 c¢. — 2227-8397. — Pexum pgocryna:
http://www.iprbookshop.ru/29845.html

2. Anrnuiickuii sa3eik. [lpakTuka mnepeBoga (AaHTIIMUCKUA—PYCCKHI).

Yacte 2. «['paMmaTnueckue mnpueMbl MEPEBOAA» [DJIEKTPOHHBIA pecypc]
yuyeOHoe nocobue / . — DIIEeKTpOH. TeKCTOBble AaHHble. — KpacHomap: FOxHbIN
WHCTUTYT MeHekMeHTa, 2014, — 97 ¢. — 2227-8397. — Pexum nocryma:
http://www.iprbookshop.ru/29855.html

3. benosa H.A. ITpakTuueckuii Kypc nepeBojia [DJIEKTPOHHBINA pecypc] :

yaeOHnoe nocobue / H.A. benosa, ¥V.C. baiimypaToBa. — DJIEKTPOH. TEKCTOBBIC
nanuele. — OpenOypr: OpeHOyprckuil rocygapcTBeHHbIM yHuBepcuteT, ObC
ACB, 2016. — 123 c¢. — 978-5-7410-1391-5. — Pexum jgocrtymna:
http://www.iprbookshop.ru/61396.html

4. CrnenoBuu B.C. HacronpHasi kHUra mepeBOAYMKA C PYCCKOTO SI3bIKa

Ha adrnuiickuii = Russian — English Translation Handbook [DnextponHbiii
pecypc] / B.C. CnemoBuu. — DIEKTPOH. TEKCTOBBIC MaHHBIE. — MUHCK:
TerpaCucreme, Terpamut, 2013. — 304 ¢. — 978-985-7067-41-1. — Pexum
nocryma: http://www.iprbookshop.ru/28135.html

JlonoJIHUTEIbHAS JIUTEPATypa

(neuammnvie u snexmporHbIe U30aHUs)


http://www.iprbookshop.ru/29845.html
http://www.iprbookshop.ru/29855.html
http://www.iprbookshop.ru/61396.html

1. ®nopun C. Myku nepeBonueckue : [Ipaktuka nepeBona / Cuaep
®uopuH ; [mox pexn. B. Poccenbca]. Mocksa : Beiciias mkona, 1983. - 184 ¢
https://lib.dvfu.ru:8443/lib/item?id=chamo:48060&theme=FEFU

2. [ToaroroBka nmepeBOIYMKA : KOMMYHUKATUBHBIE U TUJTAKTUYECKHE
acCHeKThl [ DNeKTPOHHBIN pecypc] : KoJul. MoHoTpadust / ABT. koiu1.: B. A.
Murtsrusa u ap.; o oour.pea. B. A. Mutarunoit. — 2-e uzf., crep. — M.
:®JIMHTA, 2013. — 304 c. [31eKTpOHHBII pecypc
http://www.znanium.com/bookread.php?book=462958]

3. Nmomknaa MLIO. Teopus nepeBojia: OCHOBHBIE TOHATHUS U

po0IeMBbI [ DIIEKTPOHHBINA pecypce] : yueoHoe mocooue / M.IO. WmomkuHa. —
DJIEKTPOH. TEKCTOBbIC TaHHBIe. — ExaTepuHOypr: Ypanbckuii heaepanbHbIid
yauBepcutet, 9bC ACB, 2015. — 84 ¢. — 978-5-7996-1574-1. — Pexum
nocryna: http://www.iprbookshop.ru/68300.html

Ilepeyenb pecypcoB HHGPOPMANUOHHO-TEJICKOMMYHHUKANMOHHOM CeTH
«AHTepHeT»
PGKOMGHI[YCMBIG HCTOYHHKHU A3BIKOBOI'O MaTCpHaja OJIA IICPCBOAUICCKUX 3aHaHHﬁI
1 http://www.ted.com/ TED ldeas Worth Spreading

http://rt.com/ Russia Today
http://www.bbc.co.uk/news/video_and_audio/ BBC News
http://edition.cnn.com/video/ CNN
http://www.vesti.ru/ Bectu
http://www.kremlin.ru/video Ipe3unent Poccun

Ilepeyenb HPOPMALUOHHBIX TEXHOJIOI UM

U IPOrPaMMHOI0 o0ecrevYeHust

IIpu ocymecTBieHur 0Opa3oBaTEIBLHOTO TMpolecca CTYJAEHTaMu U

o OB WN

poecCOpPCKO-TIPENnoaBaTeILCKUM ~ COCTABOM  HCIIONB3YEeTCS  CIEMyIoIIee
nporpammHoe obecneueHue: Microsoft Office (Excel, PowerPoint, Word u 1. 1),
Open Office, mporpamMmmHOe obOecTieueHrne IIEKTPOHHOTO pecypca caita JIBOY,
BkItouast ObC JIBDY.
VI. METOJINYECKHE YKA3AHUA
IO OCBOEHUIO JUCHUITJIMHBI

IIpu ocBoennn pgucuuiuinHbl «lIpakThka mnepeBoga AaHIVIMHCKOTO  sSI3BIKa»
HEO0OXOIMMO YUYUTHIBATh CIAEAYIOIIEE:

e Uil Clayd 3adeTa M DK3aMeHa MO JaHHOW JUCUUILIMHE HEoOXOIUMO
nocemaTh Bce JlabopaTopHble pabOThl, BBIOJHATH BCE 3aJaHMUs,
[IPEyCMOTPEHHBIE KYpPCOM, B YCTAHOBJICHHBIE CPOKH, IIOATOTOBUTHCSA K
WTOTOBOM aTTEeCTaIlUH,

® IIpU BBIIOJHEHUM TBOPUECKHMX 3aJaHUil (IIepeBo]) HEOOXOAMMO IOBOIUTH
HaBBbIK II€PEBOJIA /10 TAKOI'O COBEPIIEHCTBA, YTOOBI OBIANETh TEXHUKOM


https://lib.dvfu.ru:8443/lib/item?id=chamo:48060&theme=FEFU
http://rt.com/
http://www.bbc.co.uk/news/video_and_audio/
http://edition.cnn.com/video/
http://www.vesti.ru/
http://www.kremlin.ru/video

MepeBoJila C Y4YeTOM TPEOOBAaHUM KOHKPETHOTO CTWISL M KaHpa; MOpH
OTpabOTKE yCTHBIX TNEPEBOJYECKHX  3aJlaHUil  yMETb  COBMEIIATh
MIPOrOBAPMBAHUE TEKCTA C OJJTHOBPEMEHHBIM CIYIIAHUEM; JIENaTh NEPEBOJ C
JUCTa OOIIETYMaHUTAPHBIX TEKCTOB, JeiaTh MOCIEAOBATEIbHBIN TIEPEBO/I C
3aIIUCAMH  TEKCTOB  OOIIETYMaHUTAPHOTO, HAyYHO-TIOMYJSPHOTO U
MyOJIMITUCTHYECKOTO XapaKTepa; ObICTPO MEPEKIII0YAThCS Ha S3bIK IEPEBO/T
e JI1  YCHENIHOTO  YCBOCHUSA  JAHHOW  JUCHUIUIMHBI  HEOOXOJIUMO
JT0OPOCOBECTHO TOTOBUTHCS KO BCEM MPAKTUUYECKUM 3AHITHUSIM;
® 1pu CaMOCTOSITSIILHOU MMOATOTOBKE JKeJIaTeILHO MOJIL30BAThCS
pa3HOOOpa3HBIMM pecypcaMu  HH(POPMAIMOHHO-TEICKOMMYHUKAIIMOHHON
cetu «MTHTEpHET.
Vil. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE
JAUCHHUITINHBI
OcBoeHHE AUCHMIUIMHBI MPEANOJAraeT HCMHOJIb30BAHUE  CIEAYIOIIETO
MaTepUAIbHO-TEXHUYECKOTO OO0ECIeUeHUs: MYJIbTUMEIUIHAS ayJUTOpUs C
TUIIOBOM KOMIUIEKTAMENW: MYJbTUMEIUNHBIA ITPOEKTOP, ABTOMATU3UPOBAHHBIN
MPOCKIIMOHHBIM DKpaH, aKyCTHYeCKas cucremMa W T.1. MynbTUMeIuniHas
ayJIMTOPHS JIOJDKHA OBITh OCHAIIICHA JIOCTYIIOM B ceTh MHTEpHET.

MynbTuMeaUiTHAS Ay IUTOPUSL:
[Ipoextop Mitsubishi EW330U , Dxpan
npoekinoHHbI ScreenLine Trim White
Ice, mpodeccuonanvuas XKK-nanens
47", 500 Kn/m2, Full HD M4716CCBA
[TpakTuka nepeBoaa LG, noacucreMa BUIEOUCTOUHUKOB
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA nokymenT-kamepa CP355AF
Avervision; moacucTeMa
BHJICOKOMMYTAIMU; MTOJCUCTEMA
ayTUOKOMMYTAIIH U 3BYKOYCHIICHUS;
MOJICHCTEMA HHTEPAKTUBHOTO
yIpaBICHUS

690922, ITpumopckuit
Kpai,
r. BmaguBocTOK,

o. Pycckuii, . Asike, 10,
Koprmyc 20 (D), ayn. D577

B nensax oOecrieuenus crieuaibHbIX YCIOBUM 00yU€HUs WHBAINJIOB U JIMIL C
OTpaHUYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMU 370poBbsi B JIBDY Bce 3manusa 000py0BaHbI
naHgycamu, JudTaMy, TOJIbEMHUKAMH, CIEHHAIM3UPOBAHHBIMU  MECTaMH,
OCHAILICHHBIMU ~ TyaJIETHBIMA  KOMHAaTaMH, TaOJMYKaMud  WH(OPMAIMOHHO-
HABUTAIMOHHOM IMOJIEPKKH.




[Ipunoxenue 1

MMHHUCTEPCTBO OBPA3OBAHMS 1 HAYKH POCCHUMCKON ®EIEPALINN
denepaibHOE TOCYAAPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEIKICHUE
BBICIIEI'O O6pa3OBaHI/I${
«/laibHEeBOCTOYHBIH (peepaibHbIN YHUBEPCUTET»

(ABDY)

BOCTOYHbBIA MHCTUTYT - IIKOJA PETHOHAJBHBIX 1 MEJKIYHAPOHBIX
HCCJIEJJOBAHUM

YYEBHO-METOJUYECKOE OFECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJBbHON
PABOTBHI OBYUYAIOLINXCSA
no aucuuiuinHe «IIpakTrka rnepeBojia aHTIUHCKOTO SI3bIKA»
Hanpapaenue noarorosku 45.03.02 JIuHrBUCTHKA
npoduib «IlepeBon 1 nmepeBooBeIeHNE (HEMEUIKII 1 aHTTTUHACKUI )»
dopma NOArOTOBKYU OYHAS

BaaguBocTok
2017



Ilnan-rpaguk BbINOJHEHNSI CAMOCTOATEILHOM PAa0OTHI 10 TUCIUIINHE

Ne Hara/cpoxkn Buna camocrositeqibHOM IIpumepHbIe dopMa KOHTPOJIS
n/n BbITIOJIHEHM I padoThI HOPMBI
BpeMeHH Ha
BBINOJIHEHH e
6 cemecTp
1 1-17 nenemn | [loaroroBka k 45 yac. I1P-13
J1abopaTOpHBIM paboTam I1P-2
2 17-18 nenenu | IloaroroBka K 3K3aMeHy 27 yac. Ok3amen [1P-13
7 ceMecTp
3 1-13 wenemn | [loaroroBka k 34uac. I1P-13
J1ab0opaTOpHBIM paboTam I1P-2
4 13- 14 [ToaroroBka k 3avery 10 gac. 3auer 1P -13
HEJIeH
8 cemecTp
5 1-11 venenn | IlogroroBka K 40 I1P-13
J1abopaTOpHBIM paboTam I1P-2
6 11-12 vepgenu | IlonroroBka k 3aueTy 8 3ayger [1P -13
Htoro 164 yac.
PeKOMeHI[aIIHl/I 10 CAMOCTOSITEJILHOM paﬁoTe CTYACHTOB
CamocTosiTenbHas pabota npecieayer 1elb OTpabOTKH u
COBCPIICHCTBOBAHUA IMCPCBOAYCCKUX HAaBBIKOB. CamocrogrenbHas pa60Ta
ocymiecTBisieTcss B ¢opme pabOThl C MarepuajsamMu JUisi  TIEPEeBOJA,

JeKcukorpauyecCKUMM HUCTOYHUKamMu, WHTepHeT-pecypcaMu C Marepuaiami,

MpeaoCcTaBiIsIeMbIMU  cTyaeHTaM. CamocTosTenbHas paboTa CTYIEHTOB TIO
JTUCITUTIIMHE TPE/IOoJIaracT PEeTyIIPHYIO MTOATOTOBKY K TPAKTUYSCKUM 3aHSATHSIM.
OcBoeHHE MPAKTUYECKOT0 MaTepuajja U CaMOCTOSATEIbHOE TPEIBAPUTEIHLHOE
BBITIOJITHCHUE TIPAKTUYECCKUX 3aaHUN SBJISETCS HEOOXOIUMBIM YCIIOBUEM IS
YCHENIHOTO OCBOCHUS TUCHUTUINHBL. [Ipy BHIMOTHEHNN MHUCHhbMEHHBIX MEPEBOJIOB U
OTpabOTKE MaTepHasioB, MpeIaraéMbIX JJisi YCTHOTO MEPEBO/a, CTYIACHT JOJIKEH
n00MBaTHCSl ABTOMATH3Ma, OBJIAJIEBaTh TEXHUKOM MEepeBoa ¢ y4eTOM TpeOOBaHUIA
KOHKPETHOTO CTHJIS M >KaHpa; MPU OTPaOOTKE YCTHBIX IMEPEBOAYCCKUX 3aTaHUMN
TPEHUPOBATh HABBIK INMPOTOBAPUBAHUS TEKCTa OJHOBPEMEHHOTO CO CIIYIIaHUEM;
JieNaTh TMEPEeBO/] C JINCTA OOIIETYMAaHUTAPHBIX TEKCTOB, OCBAaNBATh MEPEBOTUECKYIO
ceMantorpaduo npu 1odpa3zoBoM NEpPeBOjE, OTpadaThIBaTh HABBIK KOJOBOTO

MIEPEKITIOUCHUS

Teopueckue 3aganms (IIP-13) ans  BHIPAGOTKH NePEeBOAYECKHUX
HABBIKOB TMPEACTABJICHbl 4YeTbIPbMS BHAAMHU: MHUCbMEHHBIM IEPEBOJIOM,
NEPEBOJIOM C JIMCTA, MOCIEA0BaTEeNbHBIM (O(Pa30BbIM) NEPEBOJIOM C 3AMUCIMU
(KaKk ¢ aHTJIMHCKOro Si3blKa HAa PYCCKHM, TaK M C PYCCKOrO HAa AHTJIMHCKUIA) U

ABYCTOPOHHHM IIEPEBOAOM.




TpeOoBanus gomycka K 3a4eTy M 3K3aMeHaM IMPeayCMATPUBAKOT
BBINOJIHEHHE TBOPYECKHX 3a/IaHNI B CIIeIyIONIeM 00beMe.
6 cemectp
o [lucbmennviii nepesod He menee 10 tekcroB (0,5-1 mmer dopmara A4)
BBITIOJIHEHHBIX B TEUEHUE CEMecTpa
e [lepesoo c nucma 10 MUHU-TEKCTOB U 5 TEKCTOB pazmepom 0 5 mucta A4
o [locneoosamenvhublil (noghpazoewiii) nepesod ¢ 3anucsimu HE MEHEE NBYX
JICKITUI/BBICTYIIJIEHUM, OTpaOOTaHHBIX B Kilacce (ob1iee 3Bydyanue okojio 30
MUH. )
e [locnenoBarenbHBINM MEPEBO C 3aMUCSIMU TEKCTa Ha Kaccere 3BydaHueMm 30
MUH. (CaMOCTOATENIbHAs TOATOTOBKA)
7 cemecTp
o [lucemennsiii nepeBos 10 TexctoB (0,5-1 muct popmata A4) BBIMOTHEHHBIX
B TEYEHHUE CEMECTPA
e [lepesoa c mucra 10 TexcroB pasmepom 0 5 nucra A4
e [IlocnenoBarenbHblid MEPEBOA C 3aMHUCSIMUA 3 JICKIUI/BBICTYIJICHUM,
O0TpabOTaHHBIX B KJacce (o01iee 3Bydyanue okojo 60 MuH.)
e [IlocrmenmoBarenbHbld  TEPEBOJ  ayguoTekcTa 3BydyaHueM 60  MuH.
(camocTosiTeIbHAS MOJATOTOBKA)
e JIBycTOpOoHHMI nepeBo] Oecenbl (o01iee 3Bydyanne okoiao 30 MUH. )
8 cemecTp
o [lucemennsiii nepeBos 10 Tekctos (0,5-1 muct popmata A4) BBIMOTHEHHBIX
B TEYEHUE CEMECTPA
e [lepeBoa c mucra 10 TexcroB pazmepom 0 5 nucra A4
e [locnemoBarenbHbI MEpPEeBOJ C 3amUCAMU 3 JICKIUI/BBICTYIUICHUN,
O0TpabOTaHHBIX B KJacce (oO1iee 3Bydanne okojao 60 MuH.)
o [locnemoBarenvHblii mepeBox Buimeo 60 MuH. (camocTosTeIbHAs
MOATOTOBKA)
e JIBycTopoHHMII nepeBo Oecenbl (001Iee 3Byuyanne okoiao 30 MuH. )
JK3aMeHALMOHHbIE 3a1aHUS
6 cemectp
1. TlocnenoBartenbHbIi nepeBo ¢ 3anucsamu ¢ AS Ha PSI.
2. Ilucemennsiii pedepupoBaHHblii TiepeBoa (TepeBon-uznoxenue) ¢ PA nHa
All.
3. IlepeBon c nucrta ¢ A na PSL.
Ipumep TBopueckoro 3amanmsi (ITP-13) — mucbMeHHOro MepeBoia IO
teme «Murpanuus HaceJIeHUs.
3alaHue COCTOUT M3 JIBYX TEKCTOB: aHIVIMMCKOrO JUIsl IEPEBO/IA HA PYCCKUMN
S3BIK M PYCCKOT'O JUIsl IEPEeBOJIa Ha aHTJIMHUCKUIA.



1. BoinoJiHMTE NEpPeBOJ aHTJIMICKOTO TEKCTA HA PYCCKUM SI3BbIK

CHINESE IMMIGRATION

Between the end of the 19th century and the beginning of the 20th century, millions of people --
in numbers which have not been seen since -- came to America in pursuit of a better, freer life.
On the west coast, between 1910 and 1940, most were met by the wooden buildings of Angel
Island. Around the middle of the 19th century, immigrants from Guangdong Province in
southern China began arriving, fleeing from both natural and man-made disasters and a
collapsing rural economy. Immigrants undertook a Pacific Ocean journey of three weeks,
including stops in Honolulu, Manila, Yokohama, Shanghai and Hong Kong. Many passengers
could barely afford steerage class travel, and bought their tickets only with the collective help of
relatives and neighbors.

Asian immigration to the United States began with the Chinese. By the 1830s Chinese were
selling goods in New York City and toiling in Hawaiian sugarcane fields. Gold was discovered
in California in 1848, eventually attracting thousands of Chinese miners and contract laborers. In
1850, just over 1,000 Asian immigrants entered the U.S., but ten years later, the figure had
jumped to nearly 37,000, mostly Chinese.

When it first began, Chinese immigration was welcomed, or at least tolerated. After the
California gold rush brought thousands of Chinese immigrants to California, however, Asian
immigrants faced restrictive laws and occasional violence.

2. BpInoJIHUTE NepeBO/l PYCCKOI0 TEKCTA HA AHTJIMHCKHI S3BIK

BEJIMKOE ITEPECEJIEHUE HAPOIA

Kyna Bnactu KHP HanpaBsT HOBble MUTpalliOHHBIE BOJHBI?

Ceronns Kuraii mpiTaeTcsi Npog0JKUTE pean3aluio JeMorpaduueckoil crpaTeruu,
BBIPQXCHHOW 3HAMEHUTHIM JI03YHroM «OJHa cembsi — OAMH peOeHok». [lnaHupoBaHue ceMbu
IPOBO3IJIAIIAeTCS PYKOBOACTBOM CTpaHbl BaXKHEWIIMM ycioBueM. «KpaiiHe BakHO, 4TOOBI
POXKIAEMOCTh B KMTAMCKOW CEIBCKOM MECTHOCTH, rae npoxusaroT 800 muH U3 npumepHo 1
wipa 320 MuH oKMTeNed CTpaHbl, ocTaBajach HU3KOM». [pyras mpobmema KHP — pocr
YHUCICHHOCTU HAaceNleHHs] METranojicoB B Hanbojee «OJaromoily4HbIX» BOCTOYHBIX PErHOHAX
ctpanbl. He cunywaitHo pykoBoactBo KHP namepeBaercs B Ommkaifiiee BpeMs HayaTh
IIEPECEIICHUE YaCTH XKUTEJIEW dTUX TEPPUTOPHUN B LIEHTPAJIbHBIM, 3aIaqHbIA U ceBepHbI Knrai
(HeuTo mos00HOE, KCTaTH, NMEPUOANYECKH JAenanock npu Mao L[33ayHe miis npeaoTBpalieHus
uype3mepHoro mnepenacenenuss Boctoka KHP). Ilepecenste OyayT mpexkae BCEro xkurenei
IPOBUHLMN M OKpPYroB, NPUMBIKAOIMX K runepmeranonucaM — Hankuny, Illanxato un
I'yanuxoy.

[Ipy TOM MMrpanMOHHas CUTyalsi Ha POCCHMCKO-KMTAWCKOW TpaHUIE M JUHAMHUKa POCTa
KHATaCKON JAMactopsl B CHOMPCKO-1aTbHEBOCTOYHOM PETHOHE BBI3BIBAECT PACTYIIYIO TPEBOTY B
Poccun. Ecnu B [IpuMopbe mpoKHBaeT 5 MIIH YEIOBEK, TO B TPEX COCEAHUX MPOBUHIMAX KuTas
— 102 mnn. Jaxe camas cinabo3aceneHHas MPOBUHIMS ceBepo-BocToka Kutas, XaWmyHIBsH,
UMeeT IUIOTHOCTh 82 4Yen./KB. KM, MOYTH Biiectepo mnpeBocxons IIpumopne. Kommuectso
0e3paboTHBIX Ha ceBepo-BocToke Kutas HblHE mpeBbimaeT 8,3 MiH 4enoBeK. CpaBHUTENbHAsS
JIETKOCTh Tepexo/ia POCCUHCKONW TpaHHMIbl, OOYCTpOMCTBa M TPYAOYCTPOWCTBA B COCEAHEM
peruone P® mpuBenu K TOMy, 4YTO 0OLIas YUCIEHHOCTh KHTAWCKUX HMMUTPAHTOB B
yIOMSHYTHIX Tepputopusix PO (Amypckas, Mpkyrckas, Untunckas obnactu, EBpeiickas AO,
Xabaposckuit, [Ipumopckuii kpas u bypsarus) HbiHe mpeBblmIaeT 3,7 MIIH YEJNOBEK, U3 HUX
JerajibHasi UMMUTpanust JocTuraer Toibko 35%. Cabimie 60% KUTANCKOrO HAcelneHUs 3TUX
cyobekToB P® cocpenoroueHo B XabapoBckoMm kpae (24%), IIpumopne (20%) u Amypckoit



obnactu (16%). B Ommxkaiiiiue e roabl KUTalicKas AMAcCIopa B TOM K€ apeaje HaBepHsKa
NpeBBICUT 4,2 MIIH YEJIOBEK MPUMEPHO C TEM K€ COOTHOIIEHUEM JIETAIHHON M HEJeTrallbHOU
UMMUTpAIIH.

[To mporro3am aMepuUKaHCKHX aHAIMTHKOB, Yxke uepe3 10-13 ner moms kutaiinieB B oOmien
YHCIICHHOCTH TIOCTOSHHBIX JkuTeneir XabapoBckoro, [Tpumopckas kpas u AMypckoit oOiactu
HaBepHsika gocturaer 30-35% npoTtus HeHemHUX 15-18%, a B UntuHckoit obmactu — 27-30%
npoTuB HbIHEIHUX 12-14%. Ilpudyem Hambosee BBHICOKUMHU TEMIIAaMH PAcTET A0 KUTAWUIEB
TPYAOCIIOCOOHOTO BO3PACTa B ATUX TEPPUTOPHSIX, B IPOTHBOBEC CTAOMILHOMY COKPAIICHUIO
YHUCIIEHHOCTH TaM K€ POCCUICKOTO TPYIOCIOCOOHOr0 HaceneHus. A, HarpuMep, B 0011IeM
o0BbeMe MPOU3BOACTBEHHBIX KAUTAJIOBIOXKEHUN B 3TUX YeThIpex pernoHax Pd nomis

KUTalCKUX MHBECTUIIUNA HbIHE MpeBbIIacT 55%.

Tem cambiM [lekuH pacmupsieT «IOYBY» IJs SKOHOMHKO-TIOJIUTUYECKOTO U HOPUIUYECKOTO
npucyrcreus KHP B ciyuae pacniana HeiHemnet PO. [Ioka — Ha BCskuii ciaydai. ..

TpeboBanus Kk npeACTaBICHUIO U 0POPMJICHHIO Pe3yJIbTATOB
CaMOCTOSITeJILHOM PadoThI

Tropueckoe 3axanue (ITP-13):

[Tpy moAroTOBKE nucbmennbix PadOT (MHUCHBMEHHBIX IEPEBOJIOB) CTYACHT
JTOJIKEH:

- MpEeNCTaBUTh paboOTy B Me4yaTHOM Buje B pemaktope Microsoft Word,
mpudt Times New Roman 14, nmomyropusii untepBai. @opmar crpaHuisl A4;
TOJIs1 CTPAHUIIBI: BEPXHEE W HIKHEE IO 2 CM.; mpaBoe — 1,5 cM.; JileBoe — 3 ¢cMm;

- TpU BBIIOJIHEHUH TIEPEBO/IA TOJIH30BATHCA PA3JIMYHBIMU  CIIOBAPSMU
(TOTKOBBIMH, DHIIUKIOTICANIYCCKUMH, TEPMHUHOJOTHYECKUMH U Jp.), JTIOOBIMH
JTPYTUMHU UCTOUYHHUKAMU;

-  BKIIOYATH B pabory monHoe Oubiuorpapuyeckoe OMUCaHUE
WCITOJIb30BAaHHBIX MCTOYHUKOB I TiepeBoja: (aMUIUI0O M WHUIHAAIBI aBTOPA,
Ha3BaHUE KHUTU WM CTAaThH, W3AATENIbCTBO, KOJWYECTBO CTPAHMI], U3 KOTOPBIX
B3SIT TEKCT Ha TIEPEBO/I;

- €CJIM UCTOYHHUK — BJIEKTPOHHBIN, YKa3aTh €ro aapec B ceTu IHTepHeT.

[Ipy MOATOTOBKE YCMHBIX MEOPUECKUX NepeBo0vecKUX 3ad0aHuti CTYACHT
JTOJIKEH:

- UMETh 3aMUCh TEKCTa (TPAHCKPHIIT) U €ro MePeBo/I;

- OBITH TOTOBBIM IMPOJAEMOHCTPUPOBATH NIEPEBECTU JAHHBIM TEKCT B KJIacce
IpY BEIOOPOYHOM OTIPOCE.

KonTpoabHblii nucbMennblii nepesoa (IP-2):

- BBITIOJTHSACTCS TI0 3aBEPIIEHUN KaXJIO0TO U3 TEMATHYECKUX Pa3JeioB, BCETO
7 pa3 3a kypc ooyuenus. Kaxmas paboTta paccuMTaHa Ha 2 aKkaJIeMHYECKUX daca U
CHAETCS B KOHIIE 3aHATHS.
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MMacnopt ®OC

Kox "
KOMIIETEeHIINH

(opmynuposka

JTtansl (opMUPOBAHUA KOMIETEHIIUH

MpaBUjIa U CIOCOOBI 0O(hOPMIICHHUS TEKCTA

3HaeT
[IEpEBOJIa B KOMIIBIOTEPHOM TEKCTOBOM
[1K-12 criocobHoCTh P P
penaxkrope
0(OpMIITH TEKCT NEPEBO/IA B
VMeer 0o OpMIIATH TEKCT NEPEBOJIAa B KOMIIBIOTEPHOM
KOMIIBIOTEPHOM TEKCTOBOM
TEKCTOBOM PEIAKTOPE
penakTope
Buaseer HaBbIKaMu 0(pOpPMIIEHHUS TEKCTa MepeBOia B
KOMITBFOTEPHOM TEKCTOBOM PEAAKTOPE
OCHOBBI CHCTEMBI COKpAIIeHHON MepeBOAUYECKOM
3Haet 3aIUCH npu BBITTOJTHEHUN YCTHOTO
1IK-14 Bnanenue ocHOBaMU TI0CJIe/I0BATENHLHOTO TIEPEBO/IA
CHUCTEMBI COKPAILIEHHON
[IEPEBOIYECKOM 3aIUCH IIPU MPUMEHITH  OCHOBBI ~ CHCTEMBI  COKpAIlEHHOH
BBITIOJTHCHUH YCTHOTO Ymeer MIepeBOIYECKON 3alMCH TPH BBIOJHEHHH YCTHOTO
IIOCJIEJOBATEIHLHOI O MMOCJICA0BATCIILHOI'O IIEPEBOAA
repeBoaa
HAaBBIKAMH  HCTIOJNIB30BAaHHUS ~ OCHOBBI  CHCTEMBI
Bnaneer COKpAaIlCHHOW  TEPEeBOAYECKOM  3amucu  IpH
BBITIOJTHEHHU YCTHOTO ITOCIIEA0BATEILHOTO IEPEBOIa
HOPMBI MEXKIYHApPOJAHOTO JTHKETa M IIpPaBUIIA
MOBEJCHUSI TEPEBOTUMKA B PA3IUYHBIX CHUTYalUsAX
3iaet YCTHOTO TIepeBoJia (COMPOBOKACHUE TYPUCTUIECKOM
TpynImbl, OOECleueHne JeNOBBIX  IEePEeroBOPOB,
obecrnieyeHue MIepErOBOPOB ourmaneEHBIX
I1K-16 Biagenue . P P un
Jiesieramui)
MEKTYHapOAHBIM 3TUKETOM U
TpaBHIIAMH TTOBEACHHS MPUICPKUBATHCS HOPM MEXKIIyHAPOJHOTO STHKETa M
NEPCBOAYNKA B PA3TUYHBIX NpaBUJI  TIOBEJEHHS IEPEBOJUMKA B  PasJIMYHBIX
CUTyalusX yCTHOT'O IIEPEBOJA CHTyaIlMsX YCTHOTO TiepeBoga (COMPOBOXKICHHE
Ymeer .
(compoBOXIeHUE TYPUCTHUYECKOW TPYNIbI, OOEclieueHNe JICIOBBIX
TYPUCTUYECKOMN TPYIIIIbI, MEPErOBOPOB, obecrieueHue MIEPErOBOPOB
oOecrieueHne JIeI0BBIX OUIMANbHBIX IeTeralyii)
MEPEroBOPOB, OOECTICUCHUE
HepeFOBOpOB 0(1)I/II_[I/IaJ'H>HLIX HaBbIKaMU [PUMCHCHUA HOPM MCKIAYHAPOJHOTO
fereranuit) 9THKETa ¥ TpaBWI [OBEJCHUS TIEPEBOAYMKA B
Q3IMYHBIX  CHUTYaIHsIX CTHOTO  TiepeBoja
Brnaneer p yant M N PEBOL
(conpoBoxxaeHHE TYPUCTUUECKON TPYIIIBL,
o0ecrieyeHne JEIOBBIX IEPEroBOpoOB, oOOecreueHue
MEPEroBopoB O(UITATIHHBIX JIeeranuii)
HOPMBI M TIpaBHJIa, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIMH
[1K-17 criocobHOCTH p P ’ N DEIMY
OCYILECTBIISIETCS MEXKYJIBTYPHBIH IHAJIOr B 0OLIeH
OCYIIECTBJIIATh .

. 1 npodeccuoHanbHON cdepax oOIIeHus, TpeOoBaHUS
MEXKKYJIBTYPHBIN IHATIOT B K HMHOSI3bIYHOW KOMMYHHMKATHBHOW KOMIICTEHIIUU B
oOmieii i NpoecCHOHATLHOM uaer 00JIaCTH TIEPBOTO MHOCTPAHHOTO S3bIKA B IMANA30HE
chepax oOmenus, obnanas B2 - Cl1 (Common European Framework of
WHOSI3bIYHOMN Reference for Languages), m Ha ypoBHe cpejHe-
KOMMYHUKATUBHOMN npoasuHyToro B2 (Common European Framework
KOMIIETEHIIMEN B 00JaCTH of Reference for Languages) monb3oBarens mis
HepBOFO I/IHOCTpaHHOFO BTOPOT'O MHOCTPAHHOT'O A3bIKA
si36IKa B nuanasone B2 - C1

Ymeer

(Common European

OCYIIECTBIIATh MEKKYJIbTYPHBIN JHAIOT B 00OMmIEH U




Framework of Reference for
Languages), u Ha ypoBHE
cpenne-mpoaBuHyToro B2
(Common European
Framework of Reference for
Languages) monbs3oBarens
AJi1 BTOPOTO HHOCTPAHHOI'O

npodeccuoHaapbHOl cdepax oOIIeHus, o00Iamas
WHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHLMEH B
00J1acTH TIEpPBOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B JHANa30HE
B2 - Cl1 (Common European Framework of
Reference for Languages), u Ha ypoBHE cpemnHe-
npoasunytoro B2 (Common European Framework
of Reference for Languages) monb3zoBarens s
BTOPOI'0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA

A3bIKa
HaBBIKAMH, HEOOXOIMMBIMH MJIsl OCYIICCTBICHHUS
MEXKYJIBTypHOTO  jauaiora B o0meid  u
npodeccuoHanbHOl  cdepax oOImeHHs, o0IamaeT
WHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETCHLUEH B
Brageer 00J1aCTH MEPBOr0 MHOCTPAHHOT'O S3bIKA B JIHAIa30HE
A B2 - Cl1 (Common European Framework of
Reference for Languages), u Ha ypoBHE CpeiHe-
npoasuayToro B2 (Common European Framework
of Reference for Languages) momp3oBarens s
BTOPOT0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
KoHnTpoJb 1ocTHkeHHs 1eJield Kypca
Ne | KonTposmpyemeie Konpr u aTane1 popmupoBanus OrnieHOYHBIE CPEACTBA
/T | paszensl / TeMbI KOMITETEHIIHHA TEKYIIMI | IPOMEXYTOUH
AUCIUILIMHBI KOHTPOJIb | asi aTTeCTalus
1 JIaGopatopHsble I1K-12 3HaeT I1P-13 Ok3ameH (I1P-
«dernoctn, [1K-16 BlajeeT NEePEBOTUECKH
«Murpanusa», [K-17 € 3a/1aHus K
«OxpaHa Tpyaa» SK3aMEHY
2 JIaGoparopHas [1K-12 3HAeT I1P-13 3auer (ITP-13),
pabora 3 [1K-14 yMmeer I1P-2 NIEPEBOJUECKH
«OxpaHa § [1K-16 - € 3aJaHus K
OKpY’Karoleu [1K-17 3a4ery
CpebI»
JIaGopatopHsbie [1K-12 3HAeT I1P-13 3auer (ITP-13),
pabotsI 4-8 [1K-14 VYMmeer I1P-2 NIEPEBOJUYECKH
«Meguaa [1IK-16 BIIaLCeT € 3aJlaHus K
«Bp160pBI» I1K-17 3aueTy
«Texnomorum»
IIkaJia oueHuBaHus YPOBHA ¢OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIUM
Kon n Jransl popMUPOBAHUA KPUTEepUH MOKa3aTeJn
dopmyaupoBka KOMIIETEeHIIU U
KOMIIeTeHIIUH
MK-12 3HAET yMEHUue 3HaHUE MPABUII
CIIOCOBHOCTE (moporoBbIit npaBuiIa IIPUMEHUTH o(opMIIEHUS TEKCTa
OhOPMIIATS TekeT YPOBEHB) oopMIIeHHs TEKCTA | paBuUiIa :ﬂen]ﬁ?: .
nepeBoja B
IepeBo/a B peBOX odopmieHus P
KOMITBIOTEPHOM TEKCTa MEePEBOa B TECKCTOBOM
KOMIIBFOTEPHOM TEKCTOBOM KOMITBIOTEPHOM penakrope
TCKCTOBOM peaakrope TEKCTOBOM
penakrope peaakTope




yMeeT oOpMIATh  TeKcT Ymenue [Tonp30Banne
(MpOABUHYTHI HepeBoa p | MOJIB3OBATBCA IIpaBUIIaMU
i) KOMITBIOTEPHOM npaBuIaMu 0 OpMIICHHUS TEKCTa
TEKCTOBOM oopmenns epeBoaa B
PEZIaKTOpe COMIAacHO Ei‘;f;:}gfgsggﬁa B i‘;ﬁfiif;ff““‘
3aJTaHHBIM
TpeOOBaAHUIM TCKCTOBOM PCHAKTOpE
penakTope
BIIAJICET Ymenue opopmiars | CriocOOHOCTh
(BBICOKHI) HaBbIKAMH TEKCT IIepeBoja B 0(OPMIISTH TEKCT
O(i)OpMJ'IeHI/Iﬂ TEKCTa | KOMIIBIOTEPHOM nepeBoa B
nepeBoja B | TEKCTOBOM KOMITBIOTEPHOM
KOMITBIOTEPHOM PEIaKTOpe COINACHO | TEKCTOBOM
TEKCTOBOM 3alaHHBIM PEIAaKTOpE COIIACHO
penakTope TpeOOBaHUIM 3alaHHBIM
TpeOOBaHMSIM
3HaeT OCHOBBI CUCTEMBI | 3HaHHE CrnocoOHOCTD
(ToporoBbIit COKpAaIIeHHOU MIEepEBOAYECKON M0JIb30BaThCSA
YPOBEHbD) MEPEBOTYECKOMN 3allMCH MPU MEPEBOIYECKOM
3anucu IIPH | BBIIOJHEHUH CKOPOINUCBIO PHU
BBINIOJIHEHUH YCTHOT'O BBINIOJTHEHUH
YCTHOT'O MIOCJIEI0BATEIBHOT | YCTHOTO
MOCJIEZI0BATEIBHOT | O MIEPEBO/IA HOCJIEI0BATENBHOT
0 MepeBoJa 0 MepeBoja
ymeer YMenne BecTu Cnoco6HOCTh
I1IK-14 Bnagenue | (IPOABHHYTHI | UCHOJIB30BAThH 3alucu MpHU PUMEHSATH
OCHOBaMH i) CHUCTEMBI BBIITOJIHCHUU 0O0JIBIIYIO YaCTh
CUCTEMBbI COKpaICHHOU YCTHOT'O CHUCTEMBI
COKpaILlEHHOU IIEPEBOAYECKON ITOCJIETIOBATEIBHOT | COKPAICHHON
IIEPEBOAYECKON 3alUCH IIpU | O IIepeBoaa [IEPEBOAYECKOU
3alucy Ipu BBINIOJTHEHUH 3anMcy npu
BBITIOJTHEHUH YCTHOTO BBITIOJIHEHUH
YCTHOTO IIOCJIEI0BATEIILHOT YCTHOTO
MOCJIEI0BATEIBHOT 0 mepeBoja IIOCJIE0BATENBHOT
0 IepeBoja 0 nepeBoja
BJIAJIEET HaBbIKaMU Ymenune [Tonb30Banue
(BBICOKUI) HCIIOJIb30BaHUS HCIIOJIb30BAaTh CUCTEMOM
CUCTEMBI CUCTEMY COKpaLICHHON
COKPAILIEHHOMN COKPAILIEHHOM MEePEBOIYECKOM
NIEPEBOUECKOMN [IEPEBOUYECKON 3alMCcy IpH
3anucu IpU | 3aIUCH NIPU BBIMIOJTHEHUH
BBITTOJIHEHUH BBITIOJTHEHUH YCTHOTO
YCTHOT'O YCTHOT'O MOCJIEI0BATEIHLHOT
MIOCJIE0BATENBHOT | ITOCJIENOBATEIBHOT | O IEPEBOAA
0 MepeBoJa 0 MepeBoJa
[IK-16 BnaneHue | 3Haer MEXIYHAPOAHBIA | YMeHue CriocobHOCTD
MEXIYHApOAHBIM | (ITOPOTOBBIM ATHKET U MpaBujia | paccka3aTh O MIEPEUNCIIUTD
TUKETOM U YPOBEHB) MOBE/ICHUS COOITI0IEHUH paBuJIa
MpaBUJIaMu NepeBOUHKA B MEXIYHApOJHOTO | MEXAYHApOIHOIO
MIOBE/ICHUS pa3IMYHbIX ATHKETA U JTHKETA U
MIEPEBOAYHKA B CUTyaIUsAX MIPUMEHEHNN NOBEJCHUS
pa3IMYHbIX YCTHOT'O IIEPEBOAA | NIPaBUII NIEPEBOUMKA B
CUTYaLMIX (compoBoXKJleHHE | IOBEIEHUS Ppa3InYHBIX
YCTHOT'O TIEpEBOAA TYpUCTHUYECKON IIEpeBOJUYHKA B CUTYaLUAX
(compoBoXkIeHNE TPYIIIHI, pa3INYHBIX YCTHOT'O IEPEBOJIA




TYPUCTHYECKOU

TPYIIIIBI,
obecrieueHue

JIETTOBBIX
MIEPETOBOPOB,
obOecrieueHune
MIEPETrOBOPOB
oduIHaTBHBIX
Jiesieraruif)

oOecrieueHue CUTYaLUsAX (conpoBoxieHNEe
JIEJIOBBIX YCTHOTO IIEpEeBOia | TYPUCTUUYECKOM
IIEPETOBOPOB, (compoBOXIeHHE | TPYIIIHI,
obecrnieueHue TYPUCTUYECKON obecrnieueHue
IIEPErOBOPOB IpyMIbl, JIeTTOBBIX
OopUIHATEHBIX obecrnieueHue NIEPETOBOPOB,
Jiesieraruil) JIEJIOBBIX o0ecrieueHue
MIEPETOBOPOB, NEPETOBOPOB
obecrieueHue ounmanbHBIX
MIEPErOBOPOB JieJierarmii)
OpUITHATTEHBIX
JIeTIeT Il )
yMeeT IPUJIEPKUBATBCA | YMEHUE CIOCOOHOCTh
(MIpOBUHYTHI | HOPM MPUAEPKUBATBCA | IPUACPKUBATHCS
i) MEXKIYHapOAHOTO | HOPM HOPM
ATHKETa U MPaBWI | MEXKAYHAPOIHOTO | MEXKIYHAPOTHOTO
MOBE/ICHUS ATUKETA U MPaBWJI | 3TUKETA U MPABUI
MEepeBOJYUKa B | IOBEACHUS MOBE/ICHUS
pa3IMYHbIX NepeBOYHKA B NepEeBO/UMKA B
CUTYaIUsAX pa3IMYHBIX pa3IMYHBIX
YCTHOTO IE€pPEBOJA | CUTYyaLMsIX CUTYalHsAx
(compoBOXKJIEHHE | YCTHOTO MEepeBO/ia | YCTHOTO IepeBoaa
TYpUCTUYECKON (compoBoxksieHHE | (CONPOBOXKAECHUE
TpYIIIbI, TYpUCTUYECKON TYpUCTHYECKON
obecrnieueHue IpyMIbl, TPYIIIBL,
JIEIOBBIX obecrnieueHue obecrnieueHue
[IEPETOBOPOB, JIEJIOBBIX JIEJIOBBIX
o0ecrieyeHue IIEPETOBOPOB, IIEPETOBOPOB,
MIEPErOBOPOB obecrieueHue obecrieueHue
oduIHaNTbHBIX [IEPErOBOPOB IIEPETOBOPOB
Jieseraruii) OopUIMATIbHBIX oQUIMaTbHBIX
Jlesieraluum Jienerauui
BJIa/I€ET HaBbIKaMU yMEHHE Cobmoienue
(BBICOKHIA) IPUMEHEHHs HOPM | IPUMEHSTh BCEX TpeOOBaHUI
MEXYHapOJHOIO | MpaBUiia MEXTyHapOIHOT O
ATUKETa W MpPaBUJ | OBEAECHUS 9THKETA U MPaBUII
MOBE/ICHUS NepeBOYHKA B TIOBEICHHS
NepeBOYMKa B | pa3jIMYHBIX HepeBOIYMKa B
pa3IMYHBIX CUTYaIHsIX pa3IMYHBIX
CUTYalHAX YCTHOTO MEPEBO/Ia | CUTyalUsAX
YCTHOTO IepeBojia | (COMPOBOXKAEHUE | YCTHOTO MEepeBoJa
(conmpoBOXKJIEHHE | TYPUCTHUECKOMN (conpoBoxieHNE
TYPUCTHYECKOU IPYIIIBL, TYPUCTHYECKOU
TpYIIIbI, oOecrieueHue TpYIIIBI,
olecrieuenne JIEJTOBBIX oOecrieueHne
JIEJIOBBIX IIEPETOBOPOB, JIEJIOBBIX
MIEPETOBOPOB, obecrnieueHue MIEpEroBOPOB,
oOecrieyeHue IIEPETOBOPOB o0ecrieueHue
MEPErOBOPOB OopUIMATBHBIX MIEPEroBOPOB
oduraNbHBIX Jieserauil u ouManbHBIX
JIeTIeTalni ) co0Iro1aTh JieTIeT i )ust
MEKTYHapOAHBII

OTUKET




I1K-17
CIOCOOHOCTD
OCYIIECTBIISATh
MEXKKYJIbTYPHBIN
JIAAJIOT B 00IIeH 1
po¢eCCHOHAIBHO
i chepax
oO1eHus1, oonagas
WHOSI3BIYHOU
KOMMYHHKATHUBHO
M KOMIIETEHIIUEN B
00J1aCTH TIEPBOTO
WHOCTPaHHOTO
SI3BIKA B
nuanasone B2 -
C1 (Common
European
Framework of
Reference for
Languages), 1 Ha
YpOBHE CpejHe-
npoaBuHyToro B2
(Common
European
Framework of
Reference for
Languages)
IIOJIB30BATEIIS IS
BTOPOTO
WHOCTPaHHOTO
SI3BIKA

3HaeT [IpaBuna BeneHUs | yMEHHE CIIOCOOHOCTH

(moporoBbIit MEXKYJIbTYPHOTO | OCYIIECTBIISATH OCYIIIECTBIISITh

YPOBEHB) auanora B OOIIEH | MEXKYJIbTYPHBIH | MEXKKYJIbTYPHBIN
u TUAJIOT B OOLIEH U | IHAJIOT B OOLIEH U
npodeccuoHanbHO | MpodeccnoHanbHo | MpodeccuoHATBHO
i chepax | it chepax i chepax
ob1renus, odnagas | oomenns, oonagas | odmenus, odramgas
WHOSI3bIYHOMN WHOSI3bIYHOM HMHOS3bIYHOMN
KOMMYHHKATHBHO | KOMMYHHKATHBHO | KOMMYHHKATHBHO
M KOMIIETEHIIMEN B | 1 KOMIETEHIIMEN B | 1 KOMIIETEHIIUEN B
o0iacTd TWEpBOTO | 0O6JIACTH NEpBOTO | 00JIACTH MEPBOTO
WHOCTPAHHOTO MHOCTPAHHOTO UHOCTPAHHOT'O
SI3BIKA B | s3BIKA B SI3bIKA B
nuamnasode B2 - | nuanasone B2 - nuamnasode B2 -
Cl (Common | C1 (Common C1 (Common
European European European
Framework of | Framework of Framework of
Reference for | Reference for Reference for
Languages), u Ha | Languages), m Ha | Languages), u na
YpOBHE  CpeJHe- | ypOBHE CpeHe- YpOBHE Cpe/He-
npoasuHyroro B2 | mpoasunyroro B2 | npoxnsunyrtoro B2
(Common (Common (Common
European European European
Framework of | Framework of Framework of
Reference for | Reference for Reference for
Languages) Languages) Languages)
MOJIB30BATENS IS | TTOJIB30BATENS ISl | TTOJH30BATEIIS IS
BTOPOTO BTOPOTO BTOpPOTO
WHOCTPAHHOTO WHOCTPAHHOTO WHOCTPAHHOTO
S3BIKA S3BIKA SI3BIKA

yMeeT OCYIIECTBIISATh CIIOCOOHOCTH CIIOCOOHOCTh

(MpOJIBUHYTHl | MEXKYIBTYPHBIM | OCYIIECTBIATH OCYIIECTBIISITh

i) JAAJIOr MEXKYJIbTYPHBI | MEXKYJIbTYPHBIN
OTJICTbHBIX JTUAJIOT B JTIAJIOT B
CUTYaIlUsAX OOIICH | OTACTHHBIX OT/ICTBHBIX

u
poheccuoHaNbHO
it chep oOmeHus,
oOnmamas
WHOSI3BIYHOMN
KOMMYHHKATHBHO
M KOMIIETCHIIMEH B
o0yacT TWEpBOro
MHOCTPAHHOTO
sI3BIKa B
nuamaszone B2 -
C1 (Common
European
Framework of
Reference for
Languages), u Ha
YpOBHE  CpeaHe-
npoaBuHyToro B2
(Common

CUTYallUsAX O0IIei
H
npodeccuoHaIbHO
i chep oOmeHus,
oOtamas
MHOSI3BIYHON
KOMMYHUKATUBHO
1 KOMIIETEHIINEN B
o0nacTu mepBoro
WHOCTPAHHOTO
SI3BIKA B
nmana3zone B2 -
C1 (Common
European
Framework of
Reference for
Languages), u Ha
YPOBHE CpeiHE-
poiBUHYTOrO B2

CUTYaIUsAX o0IIen
51
npogeccuoHaIbHO
i chep oOmieHus,
oOramas
MHOS3BIIHON
KOMMYHUKATUBHO
¥ KOMITIETECHIINEHN B
o0JacTu mepBoro
WHOCTPaHHOTO
SI3BIKA B
nuarmazone B2 -
C1 (Common
European
Framework of
Reference for
Languages), u Ha
YpOBHE CpejHe-
npoJBUHYTOTrO B2




U KOMIIETEHIINEN B
o0nacTu mEpBOro

1 KOMIETEHIINEN B
00JacTH 1epBoro

European (Common (Common
Framework of | European European
Reference for | Framework of Framework of
Languages) Reference for Reference for
noJjib30Baress s | Languages) Languages)
BTOPOTO MOJIB30BATENS A1l | MOJIb30BATENs AJIs
WHOCTPAHHOTO BTOPOTO BTOPOTO
A3bIKa MHOCTPAHHOTO UHOCTPAHHOT'O
SI3BIKA SI3BIKA

BJIa/IeeT YMEHHEM yMeHHE CIOCOOHOCTh

(BBICOKHI) OCYILECTBIIATD OCYILECTBIIATh OCYILECTBIIATH
MEXKKYJIbTYPHBIA | MEKKYJBTYPHBIA | MEXKKYJIbTYPHBIN
JUaJIOT B 0OIIeH u | muanor B o0Imel U | auajor B o0miel u
npodeccuoHansHo | MpodeccuoHanbHo | MpodeccuoHalIbHO
i chepax | i chepax it cepax
o61eHus, odagas | o0uieHus, oonagas | oOumenus, odianas
MHOSI3BIYHOM MHOSI3bIYHOM MHOSI3BIYHOM
KOMMYHUKATHUBHO KOMMYHHUKATHUBHO KOMMYHUKATHBHO

W KOMIIETECHIIMEN B
o0JjacTu nepBoro

HHOCTPAHHOI'O HHOCTPAHHOI'O HHOCTPAHHOI'O
A3bIKA B | JI3BIKA B SA3bIKA B
nuamnasode B2 - | nuamasone B2 - nuarmnasone B2 -
Cl (Common | C1 (Common C1 (Common
European European European
Framework of | Framework of Framework of
Reference for | Reference for Reference for
Languages), u nHa | Languages), u Ha | Languages), u Ha
YPOBHE CpCaHC- | YPOBHC CpEAHEC- YPOBHE CpCaHC-
npoasuHyroro B2 | mpoasunyroro B2 | mponsunytoro B2
(Common (Common (Common
European European European
Framework of | Framework of Framework of
Reference for | Reference for Reference for
Languages) Languages) Languages)
IIOJB30BaATCIA OIS | ITOJIB30BATCIIS IJIS IIOJIB30BaATECIIA AJIs1
BTOPOT'O BTOPOT'O BTOPOTO
HHOCTpPaHHOI'O HHOCTpaHHOI'O HWHOCTPAHHOT'O
A3bIKa A3bIKa A3bIKA

pe3yJbTaTOB 0CBOCHUA NUCHUILJIMHDBI

MeToanuyecKkue peKOMeHIalUN, ONPeessiioniue Npouexypbl OllecHUBAHUSA

TeKymaﬂ arTrecranust CTyJACHTOB. TCKYH_I.’:UI arrTecrtanusa CTyACHTOB II10

nuciuiinae  «[IpakThka mepeBoja AHIVIMMCKOTO  SI3bIKa» IMPOBOJAMUTCSA B
COOTBETCTBUM C JIOKaJbHBIMA HOpMaTUBHbIMU akTamu JIBDY wu ssisercs
00s13aTEbHOIA.

Texymas arrecranus no aucuuruimHe «lIpakTuka mepeBoja aHIIMKACKOTO



S3BIKA» TIPOBOAUTCS B (hOpME KOHTPOIBHBIX MEPONPUITHI (KOHTpOJIbHAs padoTa
(ITP-2), TtBOpueckoe mnepeBomdyeckoe 3amanue ([1P-13) B Buae mNUCHMEHHOTO
nepeBoJia, MepeBojia C JIMCTA, MOCIEeA0BaTeNbHOTO (MO(pa3zoBoOro) meperoga ¢
3anmucsMU  (KaK C aHIJIMICKOTrO s3blka Ha PYCCKUM, TaK M C PYCCKOTO Ha
AHIIMACKANA) W JABYCTOPOHHETO IIEPEeBOJAA) IO OLCHUBAHHIO (DAKTHYCCKUX
pe3ynbTaTOB O0YyUEHHUSI CTYACHTOB M OCYILIECTBIISIETCS BEAYLIUM MPEMNO/1aBaTEIIEM.

OObeKTaMu OIIEHUBAHUS BBICTYTAIOT:

- yueOHasl JUCHUIUIMHA (AaKTUBHOCTh Ha 3aHSTHUSX, CBOECBPEMEHHOCTH
BBITIOJTHEHHUS PA3JIMYHBIX BUAOB 3aJIJaHUM, TOCEUIAEMOCTh BCEX BHUJIOB 3aHSATHIA
10 aTTECTYEMOM TUCLMILINHE);

- YpOBEHb NPUMEHEHHS TEOPETUYECKUX 3HAHUM Ha MPAKTHUKE B XOJIE
y4eOHOTO TEpeBOJia, MPAKTHUYECKUE YMEHUS M HaBBIKAMHU IO BCEM BHUJAM
y4eOHOM paboThl: KOJIOBOE IMEPEKII0UeHHEe, OO0bEM OMNEPATUBHOW MaMSITH,
MIPUMEHEHHUE TIEPEBOTUECKON CKOPOIUCH.

- pe3yNbTaThl CAMOCTOSITEIbHON PaOOTHI.

IIpomesxkyTouHasi aTrecTauus CTyJAeHTOB. [I[poMexxyTouHasi aTTecTaius
CTYIEHTOB 10 jaucuuiuinHe «lIpakThka mnepeBoja aHTJIMMCKOTO SI3bIKa»
MPOBOJIUTCS B COOTBETCTBUU C JIOKATbHBIMA HOPMATUBHBIMU akTamu JIBDY u
SBJIIETCS 0053aTENBLHOM.

[To naHHOM AUCUUIUIMHE MPETYCMOTPEH 3a4€T B CEAbMOM KU BOCHBMOM
CeMecTpax M 3K3aMEH B IIECTOM CeMecTpe. 3a4eT M SK3aMEH MpOXOIAT B
dbopme BBIMIOJHEHHS] TBOPUECKUX 3aaHUH (IIEPEeBOIUECKUX 3aJlaHUM) B TEX KE
dbopmax, 4yTO U TIPU TEKylled arTecTanuu CTyAeHTOB. O0s3aTeIbHBIM
YCJIOBUEM JUIsl JIONMyCKa K OJK3aMEHY SBJISIETCS BBITIOJHEHUE CTYACHTOM
TpeOOBaHUE TEKYIICH aTTECTallUM.

OueHouHble cpeacTBa ISl MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAlNH
3ajanus K JK3aMeHy:
6 cemecTp
e [locnenoBarensHblli epeBo ¢ 3anucsamu ¢ A na PSIL.
e [lucemennsiii pedepupoBannbiii nepesos ¢ PA na AL
e IlepeBon c nucra ¢ A Ha PSL.
3ajanus K 3a4ery:
7 cemecTp
e [lucemennsiii nepesor 10 tekctos (0,5-1 muct popmara A4) BBIIOJTHEHHBIX
B TEUCHHE CEMECTpa
e IlepeBoa c nucra 10 TexkctoB pazmepom 0 5 nucra A4
e [llocnenoBarenbHbli TMEPEBOA C 3alUCSIMU 3 JICKLIMKU/BBICTYIUUICHUH,
oTpaOOTaHHBIX B KJ1acce (001ee 3Byuanne okoyio 60 MuH.)
e IlocnenoBarenbHblid  TEPEBOJ  ayauoTekcTa 3BydyaHueM 60  MuH.
(camocTosiTeIbHAs MOJITOTOBKA)



e JIBycTopoHHHMII IepeBo] Oecepl (o01iee 3Bydanue okoino 30 MuH.)

8 cemectp

o [lucemennsiii neperos 10 Tekctos (0,5-1 muct popmara A4) BBIIOIHEHHBIX

B TCUCHHC CCMCCTpPA

e IlepeBox c nmucta 10 TexcroB pazmepom 05 nucra A4

e IlocnenoBarenbHbIl TNEPEBOJ €

3aMucsAMUA 3 JIEKIUI/BBICTYIUICHUH,

oTpabOTaHHBIX B KJ1acce (00Iee 3Byuanne okoyio 60 MuH.)

e [lociaenoBaTenbHBIN

MOJITOTOBKA)

nepeBos; Bujmeo 60 MuH. (caMOCTOSTENIbHas

e JIBycToponHuii nepeBos Oecenpl (061iee 3Bydanue okono 30 MuH.)

Kpurepuu BbicTaB/IeHNsI OLICHKH CTY/IEHTY HA 3aueme
no qucuniuinie «[IpakTHka nepeBoa aHIJIMICKOIO A3bIKA»:

Bbanabl Ouenka TpebdoBanus Kk cpOpMHUPOBAHHBIM KOMIIETEHMAM
(peHTUHTOBOM 3ayera

OIICHKH ) (cranmapTHas)

86-61 «3aumenoy» | OLlEHKA «3aumeHo» BBICTABISAETCS CTYNEHTy, €CIH OH
BBITTOJIHWIT 33JIaHUsI TEKyIIeH M TPOMEKYTOYHOW aTTeCTaIllH
IPOIEMOHCTPUPOBAT CHOCOOHOCTh IEPEBOAMTH Ha YpPOBHE,
o0ecrneynBaroIieM (OTHOCUTENIBHYIO) MIOJIHOTY
OIOCPEIOBAaHHOM KOMMYHHUKALMU 0€3 CMBICIIOMCKAKAOIINUX
OIHOOK.

0-60 «He 3aUmeHOo» OneHka «HeyoosnemeopumenbHo» BbICTABISETCS CTYCHTY,

€CJIM HE BBIIIOJTHCHBI Tp€6OBaHI/I${, MPpEABABIACMBIC K OLICHKE
«YHOOBJICTBOPHUTCIIBLHO. HepeBoz[ BBITIOJIHEH C OOJIBIINM
KOJIMYECTBOM CMBICIIOMCKAXAIOIINX omuOoK.

Kpurepuu BbicTaB/IeHNsI OLEHKHU CTYIEHTY HA IK3aMeHe
no qucuniuinie «[IpakTHka nepeBoa aHIJIHIICKOTO A3BIKA»:

banabl
(perTHHTOBOI
OLIEHKN)

Ouenka
IK3aMeHa
(cranpaptHas)

Tpeﬁonaﬂnﬂ K C(l)Ole/IpOBaHHI)IM KOMIICTCHIIUAM

86-100

«OMIAUYHO)

OueHka “OTAMYHO” 3a MUCbMEHHBIE U YCTHBIE BUJIbI IEPEBOJA
CTaBUTCS  TIPH  OTCYTCTBHU  CMBICTIOBBIX  HCKaKEHUH,
(YHKIIMOHATBLHO-CTUJIEBOM COOTBETCTBHM TIEPEBOJA TEKCTY
OpWrvMHajga, B Cily4dae, €CIM TpH TEPeBOJIE  YYTCHBI
nparMaTudeckue  (akTophl, CIEUUATBHBIM  TEpPMHUHAM
nmojgoOpaHbl  aJeKBaTHBIE COOTBETCTBHS, IEPEBOIUYCCKHE
Tparcopmauu SIBJISIFOTCSI 1eIecoo0pa3HbIMH H
MOTHUBUPOBAHHBIMU; TIPU ITOM JOIYCKAIOTCS HE OoJjiee JBYX
HECMBICIIOMCKAKAIOIINX OIIHOOK.

76-85

«xopouto»

Onenka “Xopomro” BBICTABIISIETCS 3a IIEPEBOJA B  IIEJIOM
aJIcKBaTHBI, B KOTOPOM MOTYT IPHCYTCTBOBaTb HEKOTODPHIE
CEMAHTHYCCKNEC OTCTYIIICHUA OT OpUTMHAaJla, HC3HAUYUTCIIbHBIC
HECOOTBETCTBHSI  (DYHKIIMOHAJIBHO-CTHJIEBOTO  XapaKTepa;
JIONYCKAETCsl OJTHO CMBICJIOBOE MCKa)KEHHE U He Oosee Tpex
IIOJIHBIX HCCMBICIIOUCKAXKAIIUX OIIIHOOK.

61-75

«yo0oenemeopu
MeNbHO»

OreHKa “yJOBJIETBOPUTEILHO COOTBETCTBYET MEPEeBOIY ¢ 2-3
CMBICIIOBBIMHU OLHI/I6KaMI/I, C KOJINYECTBOM ITIOJIHBIX




HECMBICTIONCKKAIONUX OMMOOK He 00Jiee YeThIPEeX.

0-60 «Heyooenemeo | OLEHKA «Hey0081emeopumeibHo» BbICTABISICTCS CTYICHTY,
DPUMETLHOY €CIIM HE BBITIOJIHEHBI TPEOOBaHUS, TIPEIBSIBISIEMBIE K OLICHKE
«YZIOBJICTBOPUTEIHLHOY. [IepeBo/1 BHIMOIHEH Y ¢ OOIBIIUM
KOJIMYECTBOM CMBICIIOMCKAKAFOIIUX OIMTHOOK.

OueHoyHbIe CpeACTBA sl TEKYyIel aTTecTalun
Tropueckne nepeBogueckue 3axanus (IP-13):

Tecm k 3anamuro 1
POLLING AND AMERICAN VALUES

I. Translate words and word combinations:

- to fulfill oneself - MeuTa BCCH KU3HH

- adrive - OBITH IOBOJIBHBIM COOOM

- mark a shift in something - €TUHOTJIACHO

- primary goal - Tpeael TMOTrPEIIHOCTH, OIIMOKa
BBIOOpA

- prove otherwise - Y9aCTHUK Ompoca

- random sample - o0mIerocy1apcTBeHHAs 1IeITh

Il Translate the passage into Russian
AMERICAN VALUES

If you asked most Americans what the cultural values in the U.S. are, you
might get some blank stares, or a statement of some basic beliefs. The question
may seem simple, but the answer is quite complex. In a society as highly diverse as
the United States, there is likely to be a multitude of answers. American culture has
been enriched by the values and belief systems of virtually every part of the world.
Consequently, it is impossible to be comprehensive (BceoObeMITIONIMIA).
Nevertheless, a few selected values are at the core (sapo, niearp) of the American
value system.

Individual Freedom

The one value that nearly every American would agree upon is individual
freedom. Whether you call it individual freedom, individualism, or independence,
it is the cornerstone (kpaeyronbubiii kamenb) Of American values. It permeates
(mponm3biBaTh) every aspect of our society.

The concept of an individual's having control over his/her own destiny
influenced the type of government that was established here, and individual rights
are guaranteed in the United States Constitution (the supreme law of the land).

11 Translate the passage into English




AMEpUKAHCKUN TATPUOT CUYUTAET, YTO aMEPUKAHCKOE MPABUTEIHCTBO
JIOJDKHO ~ COOTBETCTBOBATh BBICOKMM CTaHAApTaM dJTHUKH, OTKPBITOCTH U
cupaBeyBocTA. Korma mpaBUTEIBCTBO HE CIEAYeT 3THUM CTaHAapTaM, MaTPUOT
KPUTHKYET €ro, YTOOBI OITMOKH ObLIM UCIIPaBJICHBI.

He marpmor AMepWKd HEIOBOJEH, KOIJIa KPUTHKYIOT aMEpHUKaHCKOE
MIPABUTEILCTBO, CYUTAS, YTO KPUTHKA OCTIA0ISIET €ro.

AMepUKaHCKUH TaTpUOT BBICTYMAET 3a MPaBO HAa YACTHYIO XKU3Hb U HE
XO0YeT, 9YTOOBI MPABUTEIHCTBO COOMPAIO MHGOPMAIINIO O TPaKIaHaX.

He matpuor AMepuku moaaep>KuBaeT ueto coopa nHGpopMaIum o JIHOIsIX.

Tecm K 3auamuro 2
Migration. Globalization

I Translate the words and word combinations into Russian:
1. melting pot

2. surge in ethnicity claims

3. Gentile

4. minority group

5. blended cultures

6. law of nations

Il.  Translate the words and word combinations into English:
9THHUYCCKaA ropaoCTb

cocTaBiATh 1,5%

noABCPraTroCa JUCKPpUMHUHALIUN

MPUCTIOCA0INBATHCS K

MpPeaoK

(6maroTBOpUTENBHOE) TTOCOOHE

o bk wh e

I11. Translate the passages:
Chinese Immigration

Between the end of the 19th century and the beginning of the 20th century,
millions of people -- in numbers which have not been seen since -- came to
America in pursuit of a better, freer life. On the west coast, between 1910 and
1940, most were met by the wooden buildings of Angel Island. Around the middle
of the 19th century, immigrants from Guangdong Province in southern China
began arriving, fleeing from both natural and man-made disasters and a collapsing
rural economy. Immigrants undertook a Pacific Ocean journey of three weeks,



including stops in Honolulu, Manila, Yokohama, Shanghai and Hong Kong. Many
passengers could barely afford steerage class travel, and bought their tickets only
with the collective help of relatives and neighbors.

Asian immigration to the United States began with the Chinese. By the
1830s Chinese were selling goods in New York City and toiling in Hawaiian
sugarcane fields. Gold was discovered in California in 1848, eventually attracting
thousands of Chinese miners and contract laborers. In 1850, just over 1,000 Asian
immigrants entered the U.S., but ten years later, the figure had jumped to nearly
37,000, mostly Chinese.

Beunwvie cmpannuxu

Ucropust eBpeiicTBa, HaunHasg ¢ ucxoja u3 Erunta (ma m mo Hero), - 910
ucTopus OECKOHEUHBIX CKUTaHUH. Yxke B HoBoe BpeMsi HHTEHCUBHOCTh €BPEHCKOM
MUTpalny, CKaxkeMm, u3 EBponbl B AMEpUKY B TpHU-UYETHIpE pa3za MpEBbINIANIA
cpeaHeeBponelickyro. Ho poccuiickre-COBeTCKUEe-ICHHTEIIHBIE €Bper ObUIM U
OCTaIOTCS B 3TOM peKopAcMeHaMu. AMepukaHckuil npodeccop L[Bu ['mrenbman
orMmeydaeT: "Hu ofHa rpyIina eBpeeB HE MUTPHUPOBAJIA TaK YACTO, B TAKOM OOJBIION
YUCIICHHOCTH M C TAKUMHU CEPHE3HBIMU NOCJIEACTBUSIMHM, Kak e€Bpen Poccuum u
osiBiero CCCP. MaccoBasi sMurpaiiusi poCCUHCKUX/COBETCKHX €BpPEEB Chirpaja
BKHYIO POJIb B (POPMUPOBAHUU JIBYX CaMbIX OOJIBIIUX €BPEUCKUX OOIIMH MHpA -
CIIA u Uzpaunns".

Tecm k 3anamuro 3

Environment

1. Translate from English into Russian.
Ecuador Leaves Oil Riches in Ground to Save Ecosystem

Ecuador’s decision to forego potentially lucrative oil drilling in the Amazon
forest in order to protect a biologically rich and fragile ecosystem is the focus of
two documentaries at the Washington Environmental Film Festival.

The decision represents a huge sacrifice for a small South American country
which earns half its export revenues from oil. In 2007, Ecuadorian President Rafael
Correa boldly halted operations at one of the country’s most promising wells. That
amounts to 25 percent of Ecuador’s known oil reserves, which works out to about
846 million barrels of crude. The oil sits below Yasuni National Park, one of the
most biologically diverse places on the planet.



"Two Seconds of Life' In return Ecuador wants compensation, says
Leonardo Wild, an American-born filmmaker who lives in Ecuador. The story
unfolds in his documentary, "Two Seconds of Life”. Every two seconds, one
hectare of the Amazon rainforest is lost. That’s where the film gets its name.

"If you say Ecuador’s idea is to make $7 billion with the oil profits, they say
the world should give half of that or 3.5 billion and Ecuador would give the other
3.5 (billion) by leaving the oil in the ground.”

A trust fund has already been set up by the United Nations to manage any
money that world governments decide to donate to compensate Ecuador for
leaving oil in the ground. Those funds would be spent on projects that address
global warming, deforestation, biodiversity and the alleviation of poverty among
Ecuador’s indigenous people.

Words to help:
forego — OTKA3bIBATLCA, ITOKCPTBOBATH

lucrative — moxoHBIA, TPUOBLTEHBIIA
revenues — mnoxoabl

halt — ocranoBUTS, IpekpamaTh
alleviation — obneruenue, cMaryexme

2. Translate from Russian into English.

3e1éHast JIKOHOMU KA

[lonsitne «3enéHas 3KOHOMMKA» KaK TEPMUH M HAIpaBJICHHE B HAyKe
NOSIBUJIOCH OKOJIO IBYX JECATHUIICTUIN Ha3al.

Konuenuust «3enéHONM HSKOHOMHUKHW» CTaBUT Tieped coOoil 1enb  clenaTh
COCYILIECTBOBAaHUE NPUPOJBI M XO3SMCTBEHHOM JAeSITeNbHOCTU oOliecTBa Oojee
TFapMOHUYHBIM.

«3enéHas HKOHOMHMKa» TO3BOJIMT BECTH TaKyl0 SKOHOMUYECKYIO
NeSATEIbHOCTh, MPU KOTOPOM MPOU3BOACTBO, pAaCHpEACICHHE MU TOTpeOsIeHHe
TOBapOB HE TMPUBENET K HETaTHUBHBIM JSKOJOTWYECKHM MOCIEACTBUSAM U
OJTHOBPEMEHHO MOBBICUT 0JIarOCOCTOSIHUE YETIOBEKA.

OrpoMHBIM MOTEHLMAJIOM B 3TOM OTHOUIEHHM O0JIaJaloT 3HEeprocOeperaroniie
TexHoioruu. IMeHHo B 3T0# 001acTu co3aaroTcs paboune Mecta Oy IyIlero u yxe
celuyac BHEAPSIOTCA TEXHUYECKHME WMHHOBauuMu. Hampumep, B Halien crpaHe B
2009 romy OBLT MPUHAT 3aKOH 00 OTKa3e OT OObIUHBIX Jiamil HakaiauBanus (light
bulb). I[lIBenus maHUpyeT OTKa3aTbcs OT HEPTH, YIVIA W Ta3a U MEPEHTH Ha
SHEPrul0 W3 BO300HOBISIEMBIX MCTOYHHKOB Yyxe K 2020 roxy. bpaswmnus
wianupyet nepesect 80% TpaHcmopTa HA OMOTOIIIMBO U3 CaXapHOTO TPOCTHHKA.
TaiiBaHb aKTUBHO BHEAPSAET COMHEUHbIe OaTapeu. Vcmonb3yer «3enéHbie» uaeu u
FOxnas Kopesi, paspabarbiBas "3eneHble" BHUIbI TPAHCIOPTA, aIbTEPHATHBHbBIC
UCTOYHUKU IPECHON BOJBI M TEXHOJOTMM mepepaboTku oTxonoB. B EBpocoroze



IIUPOKO  PACIIPOCTPAHCHBI TAK HA3bIBACMBIC «3KOCYMKH)  MHOI0Opa3oBOro
HCIIOJIb30BaHUS, KOTOPLIC IMO3BOJIAIOT M30aBUTHCA OT INPHUMCHCHUS ITIIIACTUKOBBIX
ITaKCTOB.

3. Translate into English:

1 .oKOIOrNUECKHU OPHUCHTHPOBAHHOC MBIIIJICHUC
2.0uopazyaraeMbie OTXO/IbI
3.pazymMHO€ noTpedIeHue
4. .HeI0CTaTOK BOJIbI
S.BHCpFI/I}I IIPUJIMBOB U OTJINBOB
6.pazHooOpasue GpopM KU3HU
into Russian:

1.renewable energy

2. to address environmental issues

3. waste management

4. excessive mining

5.a landfill site

Tecm k 3anamuro 4
HUMAN RESOURCES

l. Translate the words and word combinations into Russian:
7. bonus

8. maternity leave

9. letter of acceptance

10.preliminary screening

11.warm-up

12.reward

13.*CEO

into English:

4. HaYaILHUK

5. cBobogHOE coOeceoBaHne

pabouas cuia

npodeccun ¢ OrpaHUYEHUSIMHA T10 TIOJIOBOMY MTPU3HAKY
CUCTEMa NPUBWIIETUN PAOOTHUKAM CO CTaXEM

© 0o ~No

MIPOU3BOIUTEILHOCTD TPYAa
10. Tpynocrioco6HOE HaceneHue



Il.  Translate the passage into English.

TenaeHUU B 3aHATOCTH MOJIOAEKH

JIB€ TEHJEHLIMK CETOAHS T'OCIOACTBYIOT HA PBIHKE TPyAa MPUMEHUTEIBHO K
poccutickoit monoa&xu. C OJHOM CTOPOHBI OH3HEC-COOOIIECTBO MpU HaWMe
pabOTHUKOB OTAAIOT MpPEANOYTeHHE JHIlaM OoJjiee MOJOJBIX Bo3pactoB. llpu
YCIIOBUM OTKPBITOTO HaiiMa (0OBSBICEHUHM O BakaHCUAX) B Ooisiee 70 MpOILIEHTOB
CJIy4aeB €CJIM OrOBAapMBAECTCS BO3PACT KEJIAEMOI0 CIIENUAIMCTA, TO, KaK IPaBUIIO,
peus uuer o yunax «Mmoaoxe 30 ser». B urore B nenom B Poccum B Hacrosee
BpeMsI BO3MOXKHOCTH TPYJIOYCTPOMCTBA Y MOJIOAEKHU TOpa3io OOJbIe, YeM Yy JIUIL
CPEOHUX M CTAPLIMX BO3PACTOB, JAXE HECMOTPS HA OTCYTCTBUE Y MOJIOAEKU
OTbITa PaOOTHI.

Bropass TenaeHius npsMoO MPOTHUBOIOJIOXKHA MepBOM. YacTHbIl Ou3Hec
OTKA3bIBAET B TPYAOYCTPOMCTBE MOJIOJBIM CHEHHUAIMCTAM, HE BBIACPKUBAOIIUM
KOHKYPEHITUIO B TAKUX OTPacisiX Kak 0aHKOBCKOE JI€J10, KOHCAJITUHT, YIPABICHUE
nepcoHajIoM. 37ieCh MOJIOAEXKb B TJiazax OU3HEC-COOOIIECTBAa MPOUTPHIBAET
CIEIHUAIIMCTAM CTapIlINX BO3PACTOB, 3aPEKOMEHOBABIINUX CE0s1 Ha 3TOM PBIHKE.

I11.  Translate the passage into Russian.

Motivating High-Caliber Staff

An organization’s capacity to identify, attract and retain high-performing
people who can develop winning strategies has become decisive in ensuring
competitive advantage. High performers are easier to identify than to find. They
are people with apparently limitless energy and enthusiasm, qualities that shine
through even on their bad days. Such people can push their organizations to greater
and greater heights.

The problem is that people of this quality are very attractive to rival
companies and are likely to be headhunted. The financial impact of such people
leaving is great and includes the cost of expensive training and lost productivity
and inspiration. However, not all high performers are stolen, some are lost. High
performers generally leave because organizations do not know how to keep them.
Too many employers are blind or indifferent to the agenda of would be high
performers, especially those who are young.

Money remains an important motivator, but organizations should not
imagine that it is the only one that matters. In practice, high performers tend to take
for granted that they will get a good financial package. They seek motivation from
other sources.

Tecm Kk 3anamuro 5



Medicine

l. Translate the words and word combinations:

spine TabJIeTKa

ulcer anTeKa

bruise YKOII

to faint aIIeprus
prescription 11000YHOE JICHCTBHE
giddiness XHPYPTHUS

tumor LITPULL

I1.  Translate the passage into Russian:

PARIS (AFP) - Here's another reason to brush your teeth: poor dental
hygiene boosts the risk of heart attacks and strokes, a pair of studies reported this
week.

Heart disease is the number one killer worldwide, claiming upward of 17
million lives every year, according to the World Health Organization.

Smoking, obesity and high cholesterol are the most common culprits
(mpectynHuku, BUHOBHUKH), but the new research shows that neglected gums can
be added to the list.

"We now recognize that bacterial infections are an independent risk factor
for heart diseases," said Howard Jenkins of the University of Bristol in Britain, at a
meeting of the Society for General Microbiology in Dublin.

I11. Translate the passage into English:
IlepBast noMoub IpH 0KOrax

[lepBoe, 4TO HYXKHO CHeNaTh — KaK MOXXHO CKOpee OXJAAUTh OKOT MO/
CTpyel XOJIOHHOW BOJABL. ODTO YMEHBIIUT OO0Mb W OTEK, MHUHUMHU3ZHPYET
MOBPCKACHUC TKAHH. Ecnu oxor BhI3BaH KOHTAKTOM C XMMHUYECKUM BEHIICCTBOM,
BOJIa CMOET 3TO BEILECTBO.

Ecnu oxor nerkuii, ero AOCTaTOYHO CMa3biBaTh HECKOJBKO pa3 B JECHb
CIICHUAJIbHBIM ad2pPO030JICM I JICHCHHA ITOBCPXHOCTHBIX OXKOI'OB. HpI/I 0onee
CEpbE3HOM O0KOT€ HY)KHO HAJIOXKUTh CTEPUIIBHYIO CYXYIO MOBS3KY, YTOOBI B paHy
He Tonasa uHQeKIus.

Ecnu ecth OMHT — MCMONB3YHTE €ro, MOXKHO TakKKe B3ATh KYCOK YHCTOM
TKaHU, IPEABAPUTEIBHO NPOIIaAuB €€. Masb WIH JOCBOH B 3TOM CIIy4ae TOJBKO
MOBPEIT.



Oxorn MOTYT OBITh OYEHb OOJE3HEHHBIMH, MOITOMY, €CIIH TOBPEKICHUE
CEphE3HOE, TO HY>KHO BBIITUTH 00€300/IMBaOIEe U BHI3BATh BpaUueH.

Tecm k 3anamuio 6
Elections

l. Translate the passage into Russian:

The New York Times
Published: February 3, 2012

The 2016 Election, Already Upon Us

DISTANT as it may now seem, with the Republican race dominating the
news and President Obama sitting in the White House, the Democrats are not all
that far from the tumult of another nominating contest themselves.

No matter what happens on Election Day in November, when Mr. Obama wakes
up the next morning, he will no longer be the future of his party. If he loses,
attention will immediately turn to which Democrat might be able to pick up the
pieces from the deep disappointment of his one term. If he wins, the party will
begin turning to who might be able to accomplish the difficult task of winning a
third straight term for one party. Already, the jockeying for 2016 has begun.
Governor Martin O’Malley of Maryland, a possible candidate, traveled to South
Carolina for its primary two weeks ago to give interviews criticizing Mitt Romney,
the Republican front-runner. Andrew M. Cuomo, the New York governor, had a
successful first year by going to the left on same-sex marriage* and to the center
on the budget. The candidate looming above all others is Hillary R. Clinton, who
would instantaneously become the front-runner if she entered the race but who
says she is retiring from public life when she steps down as secretary of state at the
end of Mr. Obama’s current term. Democratic strategists and fund-raisers are
divided over how seriously to take that vow.

Words to help:

*Governor Cuomo legalized same-sex marriage in New-York. Now, same-sex couples who
marry in New York have equal status under the law. With this historic victory, New York is the
largest state in the nation to grant same-sex couples the freedom to marry.

I1. Translate the passage into English.


http://www.washingtonpost.com/blogs/maryland-politics/post/in-sc-omalley-gets-in-swings-at-romney-ahead-of-gop-field/2012/01/17/gIQA2iON5P_blog.html
http://www.politico.com/news/stories/0811/61387.html
http://www.politico.com/news/stories/0811/61387.html

Capkosu (Nicolas Sarkozy) npuinen BTopbIM B mepBOM Type MpPe3HIEHTCKHX
BbIOOPOB
23 anpens 2012

B cocrosiBiieMcsi B BOCKpECEHbE MEPBOM Type MPE3UIECHTCKUX BHIOOPOB BO
Opannuu nodeaun kauauaat ot Couumanuctudeckoil nmaptun Ppancya Oiiann
(Francois Hollande). AdeiictByromuii npesuaeHT Hukomas Capko3u OTCTal OT HETo
Ha 1,5%. Teneps Omnana u Capko3u, Kak U MPeACKa3bIBAIN OMPOCHI, CPA3SATCS BO
BTOPOM Typ€ BBIOOPOB 6 Masl.

[lo manHBIM MUHHCTEPCTBA BHYTpeHHUX nen Dpanumu, mocie oOpaboTKH
Bcex OromeTeHeit Omrann nomyuaun 28,6% romocos, Torna kak Capkosu — 27,1%.
OTO caMblii HU3KHI TOKazaTenb IS JCUCTBYIONIETO MPE3UJEHTA B HCTOPHUH
®paHUMH.

bonee Toro, ¢ 1958 roma 310 - mepBBIA Ciay4yaid, Korja JIEWCTBYHOUIUN
npe3usieHT OpaHiuy He OOEKIAET B IEPBOM payHIE TOJIOCOBAHUS.
Bcero ¢ Capkos3m, BosrmaBmsiromuM @panmuio ¢ 2007 roma, COpPEBHOBAIUCH
JIEBATH KaHINIATOB.

Tpetbeii npunia muaep "HarponansHnoro gponrta" Mapun Jle I[Ten (Marine
Le Pen), naGpaBmas 18% royiocoB, 4To SIBISETCS Jy4IIMM ITOKa3aTeaeM JJis
(bpaHIly3CKHUX yIbTpanpaBbiX HA MPE3UACHTCKUX BbIOOpaX.
SBka Obu1a BeICOKOM, Oosiee 80%, a OCHOBHOM TeMOW MPEeABBIOOPHON KaMIlaHWUU
Obl1a SkoHOMHKA. OKOHYATENbHBIE PE3yJIbTaThl T'OJIOCOBAHUSI TPOBO3TIACUT B
cpeny KoHcTtutyunonssiii coetr @paHuun.

Tecm Kk 3anamuro 7
HoBble TexHoJiornu

l. Translate the words and word combinations:

welding cOOpOYHBIN KOHBEHEP

drudgery MH(POPMAIMOHHO-BBIYUCIUTEIIBHBIN [IEHTP
end effector 30Ha 00CITYKHBAHHUS

menial task JOPOKKA, TPACKTOPHSI

chip pexxkuM (paboThI)

roller BUHT , IIIyPYII

Il.  Translate the passage into English:

N300peTenusi, KOTOpPbIEe BOWAYT B HAIIY »KU3Hb K 2020 roay


http://topics.nytimes.com/top/reference/timestopics/people/s/nicolas_sarkozy/index.html?inline=nyt-per
http://topics.nytimes.com/top/reference/timestopics/people/h/francois_hollande/index.html?inline=nyt-per

W3BectHbIil amepukaHckuil xxypHan Popular Science nepeuncnnn HoBelIIMe
nu300petreHusi, kotopbie B 2020 romy yCnemHo BOWIYT B HAILY )KU3Hb.

CaMbIM NEpPBBIM U IJIaBHBIM HOBUIECTBOM JOJDKHA CTaTh CTAHLHUS, MOCTPOCHHAS
poboTamu 11 caMux ce0st Ha CIyTHUKE 3eMiu - JIyHe.

BTopeiM 10 3HAaYMMOCTHU TOJIE3HBIM H300pETeHHEM OyaylIero AoJHKHa
OyZeT cTaTh BHICOKOCKOPOCTHAS KEJIE3HOAOPOKHAS JTUHUS, coequnstomas [lekun
u JlonioH. Dta nuHUs npoiinert yepe3 17 cTpaH U, TakuM 00pa3oM, IIepeceueT BCIO
EBpa3suto.

K 2020 romy MOTryT MOSBHUTHCS aBTOMOOWIM C pOOOTaMH - MHJIOTaAMHU
Y JIETAIOIINE aBTO.

UenoBedyeckuii MO3r IpH MOMOIIY UMIUIAHTUPOBAHHBIX B HETO MUKPOYUIIOB
CMOJKET YIPABJISTH TEIEBU30paMU, CMapTHOHAMU U KOMITBIOTEPAMHU.

Bce skpanbl, coriiacHO mporHosdy, Oyayt cHaOxeHbl TexHosorueit Oled. Otu
CBEPXTOHKHE AIKpaHbl OYJyT YCTPOEHBl Ha OCHOBE OPraHMYECKUX CBETOJMOJIOB,
TOJIIMHON C OOBIUHBIA JUCT Oymaru. B cBsS3M ¢ 93TUM, MOXHO OyJleT
KOMITBIOTEPU3UPOBATH HOBBIE TOBEPXHOCTH, HAIPUMED, 3€pKajia, OKHA WJIA CTEHBI.

A uccnegoBatenu u3 JlozanHsl yBepstoT Hac, uTo K 2020 romy yxe Oyner
CO37aH MCKYCCTBEHHBIM WHTEJIEKT, CIIOCOOHBIM CaMOCTOSITEIbBHO T'€HEPUPOBATH
UJIEU, TAK UTO YEJIOBEUECKOMY MO3TY HE NPHUAETCS YIPAKHITHCA 1aXKE B 3TOM.

I11.  Translate the passage into Russian:

One giant leap: Japan’s talking robot arrives at 1SS
Published time: August 10, 2013 03:37

The International Space Station (ISS) has received its latest arrival in the
form of a knee-high Japanese talking robot named “Kirobo” after successfully
docking a supply ship launched from Tanegashima Space Center on August 3,
2013.

The little robot is equipped with voice and facial-recognition technology and
was included along with a delivery of 3.5 tons of supplies and equipment to the
crew currently manning the ISS. Japanese astronaut Koichi Wakata will blast off
on his mission to the space station with six crew members in November, becoming
Japan’s first ISS commander.

Kirobo, which stands 34cm tall, was built by Toyota, and is meant to
provide companionship for Wakata. According to the robot’s developer, Tomotaka
Takahashi, Kirobo will “remember Mr. Wakata's face so it can recognize him when
they reunite up in space.”

The robot’s creators say that their biggest technical hurdle was preparing
Kirobo to operate in a zero-gravity environment so that it could move and interact
with crew members. Kirobo will feature natural-language processing. It will record


http://airobot.ru/news/1646/
http://airobot.ru/news/1639/

conversations it has with astronaut Koichi Wakata as well as serve as a link for
messages sent to the astronaut from the flight control room.

Preparing the little robot for life aboard the ISS required a number of design tests
which took place over the course of nine months. Kirobo was subjected to thermal
analysis and electromagnetic compatibility testing, as well as tests to determine
whether general background noise on board the space station would interfere with
the voice-recognition technology Kirobo’s mission is scheduled to carry over into
December 2014.

KpuTtepun o1ieHKH TBOPYECKOT0 3a1aHus (MepeBoaa):

Cmblco60l owubOKOU CUATACTCS TOJHOE MCKAKEHUE CMBICIA EIUHUIIBI
NepeBo/ia, OIYIIEHUE CYIIECTBEHHOM WHQOpMallud, BHECEHHWE B TEPEBOJI
HeBepHOU mHdopmaru. [losHON OMMOKON CUMTAIOTCS CMBICIOBOE HCKaXEHUE,
10% HenepeBeICHHOTO WIIM MPOMYIIEHHOTO TEKCTa, KaXble TP IPaMMaTHIECKUE
OIMOKH, KaXAble TPU JIEKCHYECKUE OIMMOKH, KaKIbIE€ YETHIPE CTHUIMCTHUYCCKUE
OLIMOKH, KaK]Ible MATh OpdorpapuuecKuX Wiu MyHKTYallMOHHBIX OIIHOOK.

Cmbicnosas HemouHoCmb — HEMOTHBHPOBAHHOE OMyIIEHHE WH(OpMAIWH,
BHECCHHE B TMIEPEBOJ JHINHECH WHPOPMAIMHM, HE NPHUBOIANINE K HCKAKCHHIO
CMBICIIA.

I'pammamuueckass owubka —  HapyUIEHHE TpaMMATHYECKUX  HOPM
aHTJIMHACKOTO sI3bIKa (HECOTJIaCOBaHHWE WYJICHOB MPEIJIOKEHHUS, HEMpaBUIbHOE
yHoTpeONICHHEe apTUKIISA, HEBEPHOE HCIIOJIL30BAHUE BPEMEHHBIX (OpM TJIaroyia u
OTCYTCTBHE MIX COTJIaCOBaHMS, HapyIICHNUE TIOPsIKA CIOB U Jp.). [IpupaBHUBaeTCs
K 1/3 monHOM OIMOKH.

Jlexcuueckass (mepmunonocuveckas) owubka — omUOKa B Tepeaaye
OCHOBHOTO  WJIM  KOHTEKCTYaJbHOTO  3HA4CHUS  CJIOBA, HE  HOCSIIas
CTHJIMCTUYECKOTO Xapakrepa. [IpupaBauBaercs k 1/3 nmonHoN ommoOKH.

Cmunucmuueckas ouubka — OTCTYIUICHHE OT CTUITUCTUYECKUX HOPM SI3BIKA,
JeXKalXx B OCHOBE JaHHOTO  (YHKIIMOHAJIBHOTO CTHIS  (OIIMOOYHOE
yHOTpeOJICHHEe CHHOHUMOB, HapyIIEHWE TIPAaBWJI COYETAEMOCTH, HapYIICHUE
XapaKTEePHOU JIJIi JAHHOTO CTHJIS YaCTOTHOCTH YHOTPEOJICHHS] TPaMMaTHUYECKHX
dbopM W KOHCTPYKIHMH, WCIOJIb30BAHWE CTHJIIMCTHUYECKH  HEMPUEMIIEMBIX
HKBUBAJICHTOB U Jp.). [IpupaBHUBaercs k 1/4 momHOM OmmoOKy.

Opgoepagpuueckas owubka npupaBHUBACTCS K 1/5 MOIHON OMIMOKHU.

Ilynkmyayuonnas owubka npupaBHUBAETCS K 1/5 MoaHON OMIMOKH

IToanoii  ommOKoOM CUHTACTC: CMBICIIOBOE  HMCKa)KEHHE, 10%
HETEPEBECHHOTO WM TPOIYIICHHOTO0 TEKCTa, KaXKIble TPU TI'pPaMMaTHYCCKUE
OLIMOKU, KaXJble TPU JIEKCHMUECKHE OIIMOKH, KaXKIble YEThIPE CTHUIMCTHYECKHE
OLIMOKH, KaXK]Ible MATh OpdorpaduuecKux Uiu MyHKTYallMOHHBIX OIIHOOK.



100-85 OamnmoB (OTIMYHO) BBICTABISIETCS MPU OTCYTCTBUU CMBICIOBBIX
WUCKOKCHNH, (DYHKIIMOHALHO-CTHJICBOM  COOTBETCTBHU  TIEPEBOJIa  TEKCTY
OpUTHHANA, B Cly4ae, €CIId MPH IEepPeBOJEC YUYTCHBI MparMaTudeckue (PakTopsl,
CTHCIMATFHBIM TEPMUHAM TIOJJOOpaHbI aJCKBAaTHBIC COOTBETCTBUSA, MEPEBOTICCKHUC
TpaHchopMaIK SABJSIOTCS 11eJIeco00pa3HBIMH M MOTHBHPOBAHHBIMU; MPHU ITOM
JIOITyCKatoTCs He 060J1ee TBYX HECMBICTOUCKAKAIONINX OIIHOOK.

- 85-76 GaminoB (“xopol0’”) BEICTABIAETCS 3a MEPEBOJI B IIEJIOM aJeKBAaTHBIH,
B KOTOPOM MOTYT TMPHCYTCTBOBATh HEKOTOPHIE CEMAHTUYECKHUE OTCTYILICHUS OT
OpUTHHANA, HE3HAYUTEIbHBIE HECOOTBETCTBUSA  (PYHKIIMOHAIHHO-CTUIIECBOTO
XapakTepa; JOIMYCKaeTCsl OJHO CMBICIIOBOE MCKaXEHHE M He 0ojiee TpeX IMOJIHBIX
HECMBICJIOMCKAKAIOIINX OIIHOOK.

- 75-61 O6amn  (“yooOBJICTBOPUTEILHO’) COOTBETCTBYET IeEpeBoay C 2-3
CMBICIIOBBIMU  OIIMOKaMM, C KOJMYECTBOM IOJIHBIX HECMBICIONCKAXKAIOIINX
OIIMOOK HE O0JIee YEThIPEX;

- 60-50 OamnoB (“HEYyHOBIIETBOPUTEIBHO’) BBICTABISAETCSA CTYICHTY 3a
MepeBoa ¢ OOJBIMM KOJWYECTBOM CMBICTOMCKAXKAIOMUX OIMMOOK W eCIM He
BBITIOJTHCHBI TPEOOBAHUS, TIPEIBSIBIISIEMBIC K OIEHKE «yIOBJIECTBOPUTEIHHOY.

TeMbl NHCBMEHHBIX KOHTPOJIbHBIX padot (ITP-2):
1. IlenHoctu u onpoc 00IECTBEHHOTO MHEHUS
2. Murpanys HaceleHus 1 Tiio0aau3aus
3. OxpaHa OKpYyKaroIIei Cpebl.
4. OxpaHa TpyJa U nepcoHan
5. Meaninaa
6. B10opsI
7. ABTOMaTU3alUsl U HOBbIE TEXHOJIOTUU
[TucbmMeHHast KOHTPOJIbHAS Pab0oTa COCTOUT U3 3aIaHUM CIICTYIOIINX TUIIOB:
3ananue 1. Translate the words and word combinations:
3anmanue 2. Translate the passage into English:
3anmanue 3. Translate the passage into Russian:
IIpuMep KOHTPOIBLHOI PadoThl (110 TeMe «HoBbIE TEXHOJIOTHNY):
l. Translate the words and word combinations:

welding cOOpOYHBIN KOHBEWEp

drudgery UH(POPMAIIMOHHO-BBIYHCIUTEIbHBIH
HCHTP

end effector 30Ha 00CITYKMBaHUS

menial task JOPOXKKA, TPACKTOPHS

chip peskuM (paboThI)

roller BUHT , IIyPYII

Il.  Translate the passage into English:



N300peTeHus, koTopbie BOMAYT B Halny ku3Hb K 2020 roay
W3BecTHblil amepukaHckuil xypHanm Popular Science mnepeuncnmn HoBeiue
u300petreHusi, kotopbie B 2020 roxy yCHemHo BOWIYT B HAILY )KU3Hb.

CaMbIM IICPBBIM W T'JIaBHBIM HOBIOCCTBOM JOJIDKHA CTAaTb CTAHIHA, IIOCTPOCHHAA
poboTtamu 11 camux ce0st Ha CIyTHUKe 3emiu - JIyHe.
BTopbiM 110 3HAYMMOCTH TMOJIE3HBIM HM300peTeHHUEM Oyayliero IobkHa Oyner
CTaTb BBICOKOCKOPOCTHAA KCJIC3HOAOPOKHAA JIHMHHA, COCAUHAIOIIAA Ilexun u
JlonaoH. DTta nuHUA npouaeT yepe3 17 cTpan v, TakuM o0pa3oM, MepeceyeT BCIO
EBpa3suto.
K 2020 rogy MOTyT MOSIBUTHCS aBTOMOOUIIN ¢ pOOOTaMU - MUJIOTaMU U JIETAIOIINE
adBTO.
YemoBeUECKUM MO3T IIpyu IIOMOIIH HMIUIAHTHUPOBAHHBIX B HCTO MHUKPOYHIIOB
CMOXKCT YIIPaBJIATh TCICBU30PpaMU, CMapT(l)OHaMH N KOMIIBIOTCPpaMHU.
Bce skpaHbl, coriiacHO MOporHosy, OyayT cHaOxeHbl TexHojoruen Oled. Dt
CBEPXTOHKHE APKpaHbl OyAyT YCTPOEHBI HA OCHOBE OpPraHMYECKUX CBETOAHMOJIOB,
TOJIIMHON C OOBIUHBIA JUCT Oymaru. B cBsS3M ¢ 93TUM, MOXHO OyJner
KOMIIBIOTCPHU3UPOBATH HOBLIC ITIOBCPXHOCTH, HAIIPUMEP, 3€PKaJia, OKHA UJIH CTCHBI.
A uccnenosarenu u3 JlozanHsl yBepsroT Hac, uTo K 2020 rogy yxe OyaeT co3naH
I/ICKYCCTBGHHBIﬁ HHTCIIJICKT, CIIOCOOHBIN CaMOCTOSITEILHO TCHCPUPOBATh UACH, TAK
4TO YCIOBCUYCCKOMY MO3r'y HC IIPUIACTCA YIIPAKHATHCA JaKC B OTOM.
I11.  Translate the passage into Russian:

One giant leap: Japan’s talking robot arrives at ISS

Published time: August 10, 2013 03:37

The International Space Station (ISS) has received its latest arrival in the
form of a knee-high Japanese talking robot named “Kirobo” after successfully
docking a supply ship launched from Tanegashima Space Center on August 3,
2013.

The little robot is equipped with voice and facial-recognition technology and
was included along with a delivery of 3.5 tons of supplies and equipment to the
crew currently manning the ISS. Japanese astronaut Koichi Wakata will blast off
on his mission to the space station with six crew members in November, becoming
Japan’s first ISS commander.

Kirobo, which stands 34cm tall, was built by Toyota, and is meant to
provide companionship for Wakata. According to the robot’s developer, Tomotaka
Takahashi, Kirobo will “remember Mr. Wakata's face so it can recognize him when
they reunite up in space.” The robot’s creators say that their biggest technical
hurdle was preparing Kirobo to operate in a zero-gravity environment so that it
could move and interact with crew members. Kirobo will feature natural-language
processing. It will record conversations it has with astronaut Koichi Wakata as well
as serve as a link for messages sent to the astronaut from the flight control room.


http://airobot.ru/news/1646/
http://airobot.ru/news/1646/
http://airobot.ru/news/1639/

Preparing the little robot for life aboard the ISS required a number of design
tests which took place over the course of nine months. Kirobo was subjected to
thermal analysis and electromagnetic compatibility testing, as well as tests to
determine whether general background noise on board the space station would
interfere with the voice-recognition technology Kirobo’s mission is scheduled to
carry over into December 2014.

Kpurepuu oieHKM KOHTPOJILHOM PadoOThI:

- 100-85 OamioB (OTIMYHO) BBICTABISAETCS MPHU OTCYTCTBUU CMBICIOBBIX
UCKaXCHUM, (YHKIMOHATBHO-CTUICBOM  COOTBETCTBHHM  IE€PEBOJA  TEKCTY
OpUTMHaja, B ClIy4ae, €Clid IpU NEPEeBOAE YUTEHbl IparMaTH4eckue (HakTopsl,
CHELMAIbHBIM TePMUHAM MOJ00paHbl aJ€KBaTHbIE COOTBETCTBHUSI, NMEPEBOTUECKUE
TpaHchoOpMalMK SBISIOTCS LeJIecO00pa3HbIMM M MOTUBHPOBAHHBIMU; MPU TOM
JIOTIyCKatoTCs He 00siee IBYX HECMBICIOUCKAKAIOIIUX OIINOOK.

- 85-76 6amnoB (“XOpoII0™) BBRICTABIISETCS 32 TIEPEBOJT B IIEJIOM aJ€KBAaTHBIM,
B KOTOPOM MOTYT MPHUCYTCTBOBAaTh HEKOTOPHIE CEMAHTHYECKHE OTCTYIUICHHS OT
OpUTHHANA, HE3HAYUTENbHbIE HECOOTBETCTBHUS  (PYHKIIMOHATHHO-CTHIEBOTO
XapakTepa; JOIMYCKaeTCsl OJHO CMBICIIOBOE MCKaXCHHE M HE 0ojiee TpeX MOJIHBIX
HECMBICIIOUCKAKAIOIIUX OMIHOOK.

- 75-61 OGamn  (“ymoOBIETBOPUTENTHHO’) COOTBETCTBYET TNiepeBoay ¢ 2-3
CMBICJIOBBIMU OHIMOKAMM, C KOJMYECTBOM TOJHBIX HECMBICIOMCKAXKAIOIINX
OLIMOOK HE 00JIee YEThIPEX;

- 60-50 OamnoB (“HEYHOBIIETBOPUTEIBHO’) BBICTABISACTCSA CTYICHTY 3a
NIEPEBOJ] C OOJBIITNM KOJTUIECTBOM CMBICIOMCKAYKAIOUTNX OIMINOOK.



